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BCTYII

AHrnilichka MOBa Ma€ TUCSYOJITHIO ICTOPit0. AHIJiIChbKa MOBa € HaOLIbII
3aTpe0yBaHOI0 MOBOKO MIKHAPOJHOTO CITUIKYBaHHS, KYJBTYPH, MY3HWKH, Oi3HECY
tomo. OaHaKk BUCOKUM pPIBEHb BOJIOJIHHS AHTJIHCHKOIO MOBOIO, TaK camMoO fK 1
aJICKBaTHUM TEePEKIIaj,, HEMOXJINBI O€3 3HAHHS 11 OJHOTO 3 HAaWBAXKYUX, ajie THX, Ha
SIKUX TIOCTIMHO 30Cepe/KeHa yBara JIIHTBICTIB, PO3/iIiB — (hpa3eoiorii.

JlJis Kpaioro po3yMiHHS TaKOTO MOBHOTO SIBUIIA SIK (Ppa3eosiorizM HEOOX1THO
pO3pO0IATH ¥ YIOCKOHATIOBATH CIOCOOM #oro kimacudikamii Ta BUBYCHHS.
HocnimkeHHs: Gpa3eosiori3MiB € aKTyalbHOIO MPOOJIEMOI0, OCKUIBKH PO3YMIHHS Ta
YMIHHS TMPaBUJIBHO 3aCTOCOBYBAaTH (hpazeosori3MH BIUIMBA€ Ha 3arajlbHUN pIBEHb
BOJIO/IIHHSI MOBOIO.

AKTyaJbHICTh TEMHM HAIIOTO JOCTIPKEHHS 3YMOBJIEHa MOTpeOoI0 Yy
BHOKPEMJIEHHI 1 onucl (pa3eoqoTiUHUX OJMHUIIb, 1[0 TTO3HAYAIOTh BiK, SIK YaCTUHU
r100anbHUX PpazeosioriuHu3 cTyaid. dpazeonoriyHi OAMHUIN € HAHMATLOBHUYIIIOKO
Ta HAaWBHPA3HINIOW YAaCTUHOIO CJIOBHUKOBOTO 3armacy MOBH, IO BigoOpakae 3BWYAal,
Tpaaullii Hapoay, NOCHUJIAaHHS Ha #oro ictopito, ¢oisbkiop. bararo pocnigHUKIB Ta
JHTBICTIB 3aiMaliuCh BUBYEHHAM Iii€i cdepu, cepen Hux B.B. Bunorpanos,
H.M. lllancekuit, A.B. Kynin, H.H. AwmocoBa, E.®. ApcentheBa, B.H. Temnis,
. banmmi. Cepen ykpaiHChkux BapTo Buiuimutd Ttakux, sk O.O. IloTebns,
O. O. Illaxmaroga, JI. B. lllep6a, €. /1. IToniBaHoB.

Meta KkypcoBoi po0oTH moJiirae y JIOCTIHKEHHI (pa3eojOTiUHUX OJIMHUILh
AHTJIIMCHKOT MOBH 3 KOMIIOHEHTaMH Ha TIO3HAYEHHS BIKY, BUBHAUCHHI iX CTPYKTYpH,
(GyHKLIA Ta ONKUCl BIANOBIIHUX MEPEKIaJalbKUX MPOLEyp, IO 3aCTOCOBYIOTHCS MPHU
aganTariii @O ykpaiHCHKOIO MOBOIO.

JloCsITHEHHSI TOCTaBIIEHOT METH Tiepe10ayac BUKOHAHHS TaKUX 3aBAaHb!

- 3MIMCHUTH aHali3 HAyKOBUX TIpallb CY4YaCHHMX JIIHTBICTIB IIIOJIO
JTOCITKeHHS (Dpa3eoJIOTIYHUX OTMHUILD;

- BU3HAYUTH MIJIXOAM 10 KiacudikyBaHHs (Gpa3eoJoTIUHUX OJUHUIIb;
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- BUOKPEMHUTH CEMAHTUYHI 0COOIUBOCTI (ppa3eosIori3MiB 3 KOMIIOHEHTaMU
Ha TIO3HAYECHHS BIKY;

- BUKOHATH TMEPEKIa03HABUMN aHaii3 (pa3eosoriyHUuX OJUHUIL 3
KOMITOHEHTaMH1 Ha MTO3HAYEHHS BIKY;

O006’€KTOM HAIIOTO JOCJiKeHHsI € (Ppa3eosoriuyH1 OqUHUIIL.

IIpenmMeToM HAIIOrO JOCTiIKEHHSI € aHTJIIOMOBHI (h)pa3eosIoTiyHi OAMHHUIIL 3
KOMITOHEHTOM Ha MO3HAYEHHS BIKY Ta MEXaHI3MH iX ajanTalli yKpaiHChbKOIO MOBOIO
y Cy4aCHOMY aHTJIOMOBHOMY MPOCTOPI.

MartepiaJjiom gociizkeHHsI CITyTyBaiu (pa3eoaoriyHi OHIANH-CIIOBHUKH.

OcHOBHI MeTOAM IOCJII:KEeHHSI: TCOPETUUHUM aHali3 (BUBUYEHHS OCHOBHUX
TEOPETUYHUX MOHATH); KPUTUYHUHN aHaTI3 (JOCIKEHHS MPOOJIeMH MPU BU3HAYEHHI
MOHATTS «(pa3zeosioriamMm»); cuHTe3 (y3araJbHEHHS TEOPETUYHUX BIAOMOCTEH Mpo
JaHl TOHATTA); aHam3 (no0ip QakTUYHOrO Marepiady Ta HOTO TpYIyBaHHS);
OnmuCOBUM  MeToj  (OomuUC  OCOONMMBOCTEH  CTPYKTYPHO-(DYHKIIIOHAIBHOIO — Ta
NEePEeKIaIabKOTO aClEKTIB), MePEKIa03HABUNN aHai3, METO]I CYIIbHOI BUOIPKH.

TeoperuuHe 3HAYeHHS KypCOBOi POOOTH TMOJSITa€ y JETaTbHOMY OIIHCI
MOHATTS «(pa3eoiori3M», yAOCKOHAJIEHHI Ta KOHKpPETH3allii Moro CTpyKTypu Ta
GyHKIIIA, 110 MOXX€ BUKOPUCTOBYBATHCS B TMOJAJIBIINX PO3BIIKAX 3 BUBUYCHHS
(¢pazeosiorizmiB, a TaKOX IEBHUH BHECOK Y AOCHIDKEHHS LHMX (pa3eosoriaHuX
OJIMHUIIb, 110 JIOTTIOBHIOIOTH BIITBOPIOIOTh MOBHY KapTHHY CBITY aHTJIIHIIIB.

IpakTu4He 3HAYeHHS KYypCOBOI pOOOTH TOJIATAE Y TOMY, IO PE3yJbTaTh
HaIUX JOCIHIIKEHb 3MOXYTh B TTOJAJBIIOMY BUKOPHCTOBYBAaTH HAYKOBII, CTYACHTH
Ta TepeKyiajadi B TMpoIleci O3HAWOMIICHHS 3 (Dpas3eosyoriiMu aHTTIHCHKOI Ta
YKpPaiHCbKOI MOB, @ TaKOX BHUKOPUCTOBYBATH [OCHIPKEHHI HaMu (pa3eosiorivHi
BUpAa3u Ha 3aHATTAX 3 MOBO3HABCTBA UM MEPEKIIAT03HABCTA JIJIsl BUKOHAHHS BIIPaB Ta
PO3IIMPEHHS CIOBHUKOBOTO 3aracy.

Crtpykrypa poboru. KypcoBa poOoTa CKIIaIa€ThCs 31 BCTYIY, ThOX PO3/ILIIB,
BHCHOBKIB, 1 CIUCKY BUKOPUCTaHUX JDKEpeNl. Y BCTYNi OIMKCAaHO AaKTyaJlIbHICTb,
BU3HA4Y€HO 00 ’€KT, TpeaMeT, cQopMylIbOBaHO MeETy, 3aBAaHHS, METOIHU

JOCIIJKEHHS, MaTepuld JOCHDKEHHS, TEOPEeTUYHY Ta NPAKTUYHY IIHHICTb
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nocaikenHs. Ilepumumii po3ais ckinagaeTbes 3 IBOX MYyHKTIB Ta OMUCYE TEOPETUUHI
3acay JOCHIDKCHHS (Ppa3eosioriyHuX OJMHUIIb, BU3HAYA€ I1XHI OCOOJMBOCTI Ta
kiacudikaiio. Jpyruii po3aij ckiaagaeThCs 3 ABOX MYHKTIB, B IKUX JOCIHIIKYIOTHCS
0CcO0IMBOCTI (pa3eoJOTIYHUX OJMHUIL 3 KOMIIOHEHTOM Ha TO3HAYEHHS BIKYy. Y
TPEeTHOMY po3aiai 3MIACHIOETHCS CTPYKTYPHO-(PYHKITIOHATBHUHI Ta
MepeKIao3HaBuMil  aHami3  (Pra3eosoOTiYHUX OAMHHUIL 3 KOMIIOHCHTaMH Ha
MO3HAYCHHSAM BIKy. Y BHCHOBKAX HaBOJIATBCSA PE3yibTaTH JOCHIHKCHHS 1
IIOJTAFOTHCS TICPCIICKTUBH TOJAJTBIINX HAyKOBHUX po0iT. CHHCOK BHKOPHCTAHHMX
JAKepesl  MICTUTh TEpeNlik HAayKOBUX TMpalb, C€JIEKTPOHHUX pECypciB  Ta

(baKTOIOTIYHUX JIKEPETI, 110 BUKOPUCTOBYBAIKCS MPU HAIMUCAHHI KypCOBOT pOOOTH.



PO3IJI 1
TEOPETUYHI ACIIEKTHU BUSHAYEHHSA ®PAZEOJIOI'TYHUX
OJUHHULDb
®dpaszeosiorisi — Hayka, sKa NpHBEepHYJIa 10 cebe, 0Oe3 TmepeOlIbIIeHHs,

HaANO1IBITY yBary MOBO3HABIIIB 3@ OCTaHHI JACCATUPIUYA. Y MEPIIOMY TEOPETHUHOMY
PO3/IIT PO3TITHEMO OCOOJMBOCTI BH3HAUCHHS, MIAXOAW 10 Kiacudikaiii Ta pojb

bpazeosoTIYHUX OJUHUILID Y JEKCUYHIN CHCTEM1 MOBH.

1.1. CyTHicThb NOHATTS, O3HAKU Ta O0COOJMBOCTI (pa3eosoriyHnX

OJNMHUIDb

Po3BuTKYy Ta BUHUKHEHHIO (hpa3eosiorii K raiay3l JIHTBICTHUKU MEpeayBalio
TPYHTOBHE JIOCHIDKEHHS CHHTAKCUYHOI MPUPOIN CIOBOCIIONYUYEHb Y MPAIIX TaKUX
moBo3HaBliB sk @. I. bycmaes, M. B. Jlomonocos, I. I. Cpe3neBchbkuii,
0. O. Ilote6ns, O. O. Ilaxmaros, I1. ®. ®opTyHaTOB, a TAKOXK IIUMHU JTOCTITHUKAMU
OyJI0 3/111ICHEHO BUCBITJICHHS] CTUJIICTUYHHUX Ta CEMAHTUYHUX OCOOJUBOCTEH CTIMKHUX
KOMIIJIEKCIB CIIIB.

O0’ekTOM BHBYEHHSI (Ppa3eosiorii K po3Ally MOBO3HABCTBA € CTIMKI BUCJIOBH,
iX CeMaHTHKa, CTPYKTypa, MOXOHKEHHS, POJb Y MOBi, B3a€MO3B'S30K 3 I1HIIUMH
MOBHHMMH OJIMHUIIMH, 30KpeMa CIIOBOM 1 pedeHHsM [1, c. 317].

Y cydacHiil JIHIBICTHII 1ICHY€ BEJHMKAa KUIBKICTh BH3HAY€Hb MOHSITTS
(dbpazeosIoTiuHOl OIMHMITI, ajie KOAHE 3 HUX HE 3HAMIIIIO 3arajJilbHoro Bu3HaHHS. OH1
MOBO3HABIli, 1 II¢ CHpPaBEIIMBO, BBaXAIOTh, IO OJHO3HAYHICTh BHU3HAYCHHSI
(dbpazeosoriuHOl OJIMHUII TaKe K CKIIQJHE, sIK 1 BU3HAUCHHs cioBa. | s cioBa, 1 s
(dpazeosoriaMmy HaJa3BHUaHO Ba)XKO BCTAHOBUTH CIILIBHI PUCH, SIKI CTOCYBAJHUCS O
KOXKHOTO 3 HUX 0€3 BUHSATKY.

BaxnuBy poisib y mociikeHH1 (ppazeosiorisMmy 3aiiMae CEMaHTHYHHUMA TT1IX1]T]
B.B. Bunorpamosa. OmpamboBaHMii Ha  OCHOBI  CHHTaKCHUYHHX  17cH

O. O. [IlaxmaToBa, a TakKOX 13 ypaxXyBaHHSM pe3yJbTAaTiB HAyKOBHUX JIOCIHI/IKEHb
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mBennapcekoro cruimicta . bammi, mei miaxig, mo CyTi, 3am0YaTKyBaB OCHOBH
dbpazeosorii K JIHTBICTUYHOT AUCITUTLIIHU.

Tepmin «(ppa3zeonoriuna oguHuUIs», BBeIeHU came B. B. Bunorpagosum, MaB
Ha METI TT03HAYATH Ti CJIOBOCIIOIYUYEHHS, SIKI BAHUKAIOTh HE B MPOIECI MOBJICHHSI, a
BIITBOPIOIOTHCS 3rigHO Tpamuiiii. OTxke, Ha nyMKy B. B. BunorpamoBa, 0CHOBHOIO
03HAKOI0 (ppa3eosIoTi3My € BIATBOPIOBAHICTS [2].

b. O. Jlapin ¢pa3eonoriydi OJIMHULI PO3IIISIIAB K CTIMKI CIOBOCIIOIYYEHHS,
SIK1 BTPATUJIM CBOI MEPBICHI peaii 1 Ha0yJIM HOBOTO MeTapOpUIHOIO 3HAUYCHHS [3, C.
18].

«®pazeonoriuna oauHUI, — Ha AyMKy O. M. babOkiHa, — 11e Taka OJWHMIIA
MOBH, KI{ BJIACTUBA LIUIbHICTb, 110 BUHUKAE y PE3YJIbTATI MOCIA0ICHHS JIEKCUYHOTO
3HAYEHHS Yy CTIB 11 KOMITOHEHTIB» [5, ¢. 17].

«®pazeonoriyna oauHUI, — 3a3Hayae M. M. [llaHChKHii, — 11€ BIATBOPIOBaHA
y TOTOBOMY BUIJISIA1 OJIMHUIIST MOBH 13 JIBOX 1 OUIbIII€ HArOJIONTYBAHUX KOMIIOHEHTIB
CIIIBHOTO XapakTtepy, (ikcoBaHa (TOOTO MOCTiiiHA) 3a CBOIM 3HAYCHHSM, CKJIQJIOM 1
CTpyKTypoio» [6, c. 23].

C. T'. T'aBpin ctBepmxkye: «DpazeosnoriyHa OAWHUI — 1€ BIATBOPIOBAHA
3araJlbHOB)KMBaHa MOBHA OJMHMIIS, IITICHA 32 CBOIM 3HAYE€HHSM 1 CKJIaJeHa 3 IBOX 1
OlJIbIIIC MTOBHO3HAYHMX CITiB» [7, ¢. 54 — 59].

B. II. XXykoB ¢pazeonorisaMm posrisgace siK «CTIAKY, Hapi3HO OhOpMIICHY
BIITBOPIOBAaHY OJIMHMITIO MOBH, HaAUICHY IIJTIICHUM (200 pifIie, 94aCTKOBO IIJIICHUM)
3HAYEHHSM 1 3[aTHY CIIOJIy4YaTHCs 3 IHIIUMU ciioBaMu» [8, ¢. 52].

Criiikumu  coBecHumMu  komruiekcamu  (CCK) HazuBaB  (pazeosnorizmu
JI. 1. Poit3eH30H: «Yci CTIMKI CIIOBECHI KOMIUIEKCH XapaKTepPU3YIOThCsl TUM, 110 BOHU
ICHYIOTh Y MOBI SIK TOTOBI OAWHUIII, 3/1aTHI TBOPUTU MOBJICHHS SIK IOr0 Oy/1BEJIbHUN
Marepiai: TUTbKH 111 pruca 00'eIHy€ BCl 0€3 BUHITKY OJIMHUIII, 1110 BXOASTH A0 (POHITY
CCK moBu» [9, c. 15].

JI. A. bynaxoBchkuii BiJi3HaA4aB OCOOJIUBICTH XapakTepy (Ppa3eoiioTi3MiB SIK
17IOMaTUYHUX CJIOBOCIIOTYYEHb, SIKI € IIUTICHI 3a CBOIM 3MICTOM 1 MpW Tepemadi

IHIIIMMHA MOBaMH 3aMIHIOETHCS CX0XKHMM CTHIICTHUHUM 3abapBieHHsm [11, ¢. 25].
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B. M. Mokienko Bia3Hauae: «®Dpa3eoyorisMi BH3HAYAIOTHCS TPhOMA
MOCTIMHUMH JIJIsI CTIMKUX CIOJYK XapaKTEPUCTUKAMU: PO31IbHOI0 0(OPMIICHICTIO,
BIJIHOCHOIO CTIHMKICTIO (BIITBOPIOBAHICTIO B TOTOBOMY BHIJISIII) 1 €KCIIPECUBHICTIOY,
TaKUM YMHOM JOCJIHUK MOJAA€ 1HII O3HAKU (Ppa3eoJoriyHux oguHuib [13, c. 17 —
20].

Came 111 XapaKTEPUCTHKU JOCIITHUK BHUIUISE SK OCHOBHI  O3HAKH
dpaseosoriaMy, a TakoX BIJ3HAYA€, IO MEPIIl JBI NMpPUTaMaHHI MOBI, a TPETI —
MOBJICHHIO. 3aBJSKM aHAII3y B3a€MOJIl KOXKHOI 13 HaBEJICHUX BHILE XapPaKTEPUCTHUK
MOXHa TOBOPHUTH TPO CYMEPEWINBY CYTh (Ppa3eosIOTIYHOTO CIOIYYEHHS 1 TaKUM
YUHOM OOMEXKHUTH 00csT (hpa3zeosaorii.

T. baGapukiHa B CBOIO uUepry, BUIUISE TaKl O3HAKU K CTIAKICTh B)XUBaHHS,
CEMaHTHYHE YCKIIQIHCHHS, PO3ILIbHY odopMieHIicTh [15, c. 23].

B.Tak sk TOJOBHY O3HaKy (pa3eoyioriaMy BUIUISIB Te, IO BIiH HE
MepeKIIaIacThes Ha 1HIl MoBH [18, c. 192].

H. KproukoBa, E. KoposiBchbka BBakarOTh, 110 OCHOBHUMHU OCOOJIMBOCTSIMHU
dpa3eosoriYHNX OJUHUIL € «y3arajJbHEHICTh CEMAaHTHKH, IUIICHICTh 3HAYEHHS,
00pa3HICTh, EKCIIPECUBHICTh (Pa3eosIori3My, OMOCEPEIKOBAHICTh 3B’ SI3KY 3HAYEHHS
(pazeosioriamy 3 mo3HavyarouuMu peanismu» [15, c. 49].

M. SupKiB TakoX BIAHOCHUTH 10 XapaKTEPHHUX BIIACTUBOCTEN (Ppa3eosOTTYHUX
OJIMHHUIIb €KCIIPECUBHICTS 1 (hpazeosioriuny oopasHicts [20, c. 253].

Bapro BigzHaunTH, 110 «0Opa3HICTh 1 BMOTHBOBAHICTh (PPa3eoSOTIUHUX
OJIMHUILIH — 1€ HE OJIHE 1 TE XK.

®pazeosioriuHa OAMHUIT MOXKE OYTH HEBMOTHBOBAHOIO, 3 «3aTEMHEHOIO»
BHYTPIIIHBOIO (hOPMOIO, ajie B TOH ke yac 0O0pa3HO0, TOMY 1110 MPU COPUUHATTI ii B
HalIi CBIIOMOCTI CIUIMBAlOTh B MEpUIy Yepry BUXIAHI, OpsIMI 3HAYEHHS CIIIB-
KOMITOHEHTIB, 3 SIKHX BOHA CKJIQJA€ThCS, 1 JTUIIE MOTIM MU OCMHUCITIOEMO T€ 3HAYCHHS,
sike HaOyBa€ MO€ETHAHHS CJIIB — (Ppa3eosiori3m.

Psn ydeHMX akIEHTYIOTb yBary Ha 3JaTHOCTI (pa3eosorizMmy IepenaBaTu
eMoIlii, Ha MHOro EeKCIPECHBHOCTI SK OCHOBHOI 0cCOOJMBOCTI: «®dpaszeosorizmMu

HaJIAal0Th MOBI SICKpaBe eMolliliHe 3a0apBieHHs» [3, c. 22].
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HaBeneni y Hamomy AOCHDKEHHI Ta 1HIII BU3HAYeHHS (Hpa3eosoTIyHUX
OJIMHUIIb, IO ICHYIOTh y MOBO3HABCTBI € CBITYCHHSM TOTO, IIO JOCHiTHUKAMH
BUJIUIAIOTHCST PI3HI X O3HAKU Ta XapaKTEpPHI PUCH, CEPea SKUX MOKHA BHJIUINTH,
30Kpema:

1) CEMaHTHUYHA [UTICHICTH abo CEMaHTHUYHA HEPO3KJIAIHICTh
(B. JI. Apxanrenscekuii, JI. A. bynaxoscbkuii, B. B. Bunorpanos, B. Il. XKykos,
M. M. llanchkuit,); ToOTO, HA TyMKY BueHUX PO € HEepO3IIIILbHUMU Ta X HE MOKHA
PO3IUISATA HAa YaCTUHH, a CJIiI IpUAMATH K €IUHY CTpYKTypy. Hampukmam, «rain
cats and dogs» He MOXHa TepeKiIagaTH OKPEMO, TOMY IO 3MiHUTHhCS 3HAYCHHS
pEUCHHS, SIKe HE MAaTUME CEHCY.

2) metadopuunicth (O. M. baokin, B. I1. XKykos, O. B. Kynin, b. O. Jlapin,);
Hanpuxman, «lightning-fasty— GimckaBuunuii, TOIIO, SIKI MEPEHOCATH O3HAKY OJTHOTO
OpeIMeTy Ha IHIIMA 3 METOI TMIJAKPECICHHS MEBHUX BJIACTUBOCTEW Ta O3HAK,
MIEPEBAYKHO BKUBAIOTHCS Y XYI0KHIX TBOPAX.

3) napizao odopmienicts (C. I'. I'aBpin, B. I1. XKyxkos, JI. I'. Ckpunauk,M. M.
[Tancekwuit,); Cmig 3a3Hauntd, Mo ®O MaloTh MEBHY CTPYKTYpY, BIAMOBIIHO 0
YaCTHH MOBH 3 SKHX BOHHM IOYMHAIOTHCS: «COSt an arm and a leg» — «komryBaTu
ajeHux rpoimei», «give the shirt off backy — «Bigmatu octanHiO copouky», «in hot
watery — matu HenpuemHocTi, «frog in my throaty — «komok y ropii».

4) BinTBOproBaHicTh (B. JI. Apxanrenschkuii, B. B. Bunorpazos, C. I'. I'aBpiH,
B. II. Kyxkos, JI. I'. Ckpunauk, M. M. Illancekuii,); [lepeBaxny Outbmicts @O
MOXHa BIJTBOPUTH 3 OJIHAKOBUM a00 Maike OJHAKOBHM 3HAYCHHSIM Ha MOBY
nepexiany. Hampukman: «crocodile tears» — «xkpokoamisidi cibo3m», «heard through
the grapevine» — «capadanose pamio», «beauty is only skin deep» — «3 nuis Boau He
TTATH.

5) HasBHICTH He MeHIIEe ABOX MoBHO3HauHUX ciiB (C. I'. T'aBpin, M. M.
[ITancekuit); OcHoBHOIO o3Hakow PO € HagBHICTH NIOHAWMEHINE JBOX CIIIB,
Hanpukiaz, «teacher’s pety, «couch potatoy, «to be waiting in the wingsy.

6) HemepexmanHicth iHmUMU MoBamu (JI. A. BymaxoBcekwmii). He 3aBxmu

BJIAETHCS TOYHO BIATBOPUTH 3MICT PO y 3BA3KY 3 KYJbTYPHUMH BIIMIHHOCTSIMH, SIKI
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icayroth. Hampukian, «carry coals to Newcastle» — «Boszutu Byrisuist B Hetokacm» He
Ma€ KOHKPETHOT'O 3HaUYCHHS B YKPaAiHCHKIA MOBI, TOMY JiIsl YKpaiHOMOBHO1 ayAUTOpPIi
@O notpedye 10/1aTKOBOTO PO3‘ICHEHHS.

Mu cxunsiemMoch 10 HEMEpeKIaJHOCTI IHIIMMU MOBAaTH, TaK SK ICHY€
KyJbTYpHE HECHIBIAJIHHS MIDK MOBOIO IEpEeKJaqy Ha OpUriHANY, SKE CKIAIHO
nepeaT! y IOBHiM Mipi.

®dpazeoiori3Mu, K yxKe 3a3Ha4aJIoCsi, € MOBHUMHU OJIMHUIISIMU, SIKI BKIIOYAIOTh
Ounbllle OJHOTO CJoBa. 3 TOYKM 30pY MOBHOiI CHCTEMH, THUIOBa (pazema Mae
3aJI0BOJILHSTH IIOHAMEHIIIE JB1 13 TPHOX YMOB:

1. Iloennanns aBOX abo0 OUIBIIE aKIIEHTHUX CErMEHTIB (OJMHHII, KOXKHA 3
SIKMX Ma€ CBOE I10JIC 3HAYCHHS).

2. TloemqnaHHS KOMIIOHEHTIB, SIKi MOKHA YTOTOYKHUTH 31 CIIOBOM.

3. CkianoBi ¢ppazeMu MOKHA MIHATH MICHISIMH, TOOTO BOHU € PYXOMUMH.

TakuMm 9MHOM, MU TPUUILIN IO BUCHOBKY, ITIO0 BYEHI CXOMSITHCS HA TyMIIl 3
IPUBOJIy BU3HAYEHHS Ta OCHOBHUX O3HAK (pa3eosioriyHux oauHuilb. OTxe, Ha
OCHOBI PO3TJISIHYTUX BU3HAYEHb, VIS MOJAJIBIIOTO aHajidy OOpaHOi TeMH HAaIIoro
TOCTIKEHHS, MU PO3TIsiAaeMO (pa3eoOriyHy OJUHUINO K CEMAaHTHUYHO IMOB'S3aHE
CJIOBOCITOJTYYEHHSI, SIKE BIJITBOPIOETHCS Y BHUTJISI YCTAJICHOI, HEMIOAUIBHOI, 11IICHOT
KOHCTpYKLii. CamMe UITICHICTh € OCHOBHOIO O3HAKOK (Ppa3eosoriyHoi OJMHHIII.
Ocob6muBocTsAMH (Ppa3eoOriYHUX OJIMHMIIb MOJKHA BBa)KaTH CTIMKICTh B)KMBAHHS,
CEMaHTUYHE YCKJIATHEHHS, PO3ALIbHY 0(OPMIICHHICTh Ta EMOIliiHE 3a0apBIICHHS.

OTtxe, (paseosnoriyda oaUHUL a00 (HpazeosnorizM — e JJEKCUYHO HEMOAIbHA
OIMHUII MOBH, CTIMKE CEMaHTHYHO IIOB'S3aHE MOEIHAHHS CJIB, IIJICHA 3a CBOIM
3HAYEHHSM, BIAPI3HAETBCA OOpA3HICTIO, EKCIPECHUBHICTIO, CTHJIICTUYHUM Ta
eMOI[IHHUM  3a0apBJICHHSIM, W0 TMOBHICTIO a00 YacTKOBO IEPEOCMUCIICHE.
®pa3eoyioTIYHUM OAMHUIIM BJIACTHUBA OIIHOYHA (YHKINS, BOHU BHUPAKAIOTh
CTaBJICHHA JO TOTO YM IHIIOrO mpeaMeTy abo sBHUINA, HANAIOTh MOBICHHIO
BHUPA3HOCTI Ta SCKPABOCTI 1 € TMOTY)KHUM 1HCTPYMEHTOM BIUIMBY Ha ayJuTOpil0. 3a

OCHOBY Yy HalioMmy JOCIIDKeHHI MH Oepemo Bu3HadeHHs B. B. Bunorpasnosra,
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OCKIIBKM BOHO HaWOUIbII MOBHO po3kpuBae 3HaueHHd PO Ta BKkazye Ha Te, 1O iX

OCHOBHOIO 03HAKOIO € «BIITBOPIOBAHICTEY» 3T1JTHO MOBU OPHUTIHAITY.

1.2. Higxoau 1o knacudikysanHs GppaseoorivHuxX OJMHNLb

Ha cydacHomy erami poO3BHUTKY MOBO3HABUOi HAYKH pO3POOJEHO TOCUTH
BEJIMKY KIJIBKICTh Ki1acudikaIii ppa3eonoriyHux oJuHMIG. B X OCHOBY MOKJIaACHO
pi3H1 KpuTepii. dpazeossorizMu KJIacu(piKyThCS 3aJ1eKHO BT Ti€T UM 1HIIOI O3HAKH.
Sk ocHOBHI JudepeHUiaTbHl O03HAKU (Pa3eoyori3My JTOCIHITHUKKA BHUAUISIOTH
HACTYMHI: BIATBOPIOBAHICTh, CTIMKICTh, OOpa3HICTh, CIHOJYYYBAHICTh JIEKCEM,
BHYTPIIIHHO-KOMIIOHEHTHI 3B'SI3KH, CTaJICTh KOMIIOHEHTHOI'O CKJaay, CEMaHTHYHA
ITICHICTD, JICKCHYHA HENOAJIBHICTH TOIIIO.

BueHi-TiHTBICTH 0 ILOTO Yacy HE CTBOPWIIM €IMHOTO MPUHIUITY KiIacugikarii
dbpazeosioriamiB, ToMy icHye 0arato kiacudikaiiii ppa3eosoriyHUX OJIUHUIL.

Heo0ximHo 3ayBa)KuTH, 10 B @HTJIIACHKIN JIHTBICTHUII YACTIIIE BXKUBAETHCS HE
TEepMiH «(ppa3zeosioriuna oguHUIED abo «phraseological unity, a «set expressiony, sike
B CYTHOCTI O3Ha4ae T€ X came. TakoX Ha pIBHI 3 OCTaHHIM BHUKOPUCTOBYETHCS
BIJIOME HaM IOHATTS «igioMu» abo «idiom». B aHTmMCHKI# JIHTBICTHUII 1IEH TEpMiH
HE Mae€ 3Ha4eHHs (hpa3eosoriyHOro 3pOILEHHS, SIKE € TIOCUTh BY3bKHMM, a O3HAUYa€ B
IIIJIOMY BC1 CTajli BUpa3H.

A. I. CMUpHUIIEKHIA PO3/UISIE aHTITINCHKI Ppa3eoiori3MHU Ha:

1) Ti, 1m0 BOJOMIIOTH SICKPABOIO EKCIPECIE0 Ta EMOIIAHO MapKOBaHi
(expressive, imaginative and emotional) (a long head, soft in the head);

2) CTWJIICTUYHO HEUTpasbHI, MO30aBJICHI €MOLINHOT MapKIPOBKH 1 SCKpaBOi
ekcrpecii (an apple of one's eye) [14, c. 156].

A. 1. AnpoxiHa BUAUISIE CEMAaHTUYHI (Ppa3eosIOTIuHI MOJENI 1 cepii 3a TaKoro
O3HAKOIO SIK OJIM3KICTh 33 3HAUYCHHSIM (aJjie He cuHOHIMIA). [Tpu 11boMy BOHa BpaxoBye
me 1 CTPYKTypHI 0coOnuBOCTI (ppazeosorizmiB. Tak JIHTBICTKA BUAUISE MIE€CIIBHI
CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI MOJIeJT, 1110 MicTATh aieciosa to feel, to be, to have Ta inmi.

A.l. AnpoxiHa Tpymye iX y Taki CEMaHTUYHI cepii sIK BIAUYTTs, OyTTs, CTaHy Ta 1HIII
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[21, c.7 — 15]. Hanpuxman: «feel one’s age», « feel one’s oatsy, «have something to
oneselfy, «have nothing to do withy, «to be cut out of», «to be ed up», «to be snowed
undery.

B. B. BunorpagoBum OyB  3ampoONOHOBAaHWN  CEMAHTUYHHM  TPHUHIIHUII
kaacudikamnii ¢ppazeonaoriyaux oauHub [9, ¢.140 — 161]. OCHOBHHMI IPHHIHUIT i€
kiacudikaiii — CTyMiHb CEMaHTUYHOI 3TUTOCTI KOMIOHEHTIB Y I[UTICHOMY 3HA4€HHI
dpazeosoriuanx oauHuilb. B. B. BuHorpagop mnoriauGieHo moompaitoBaB ijaei
CEeMaHTHYHOI Kiacu@ikamii Ta BWIUIMB TpPU TUIH (PPa3eosOoriyHUX OJUHUIIb:
¢dpazeosorivni 3pomieHHs, (pa3eoaoridHi €MHOCTI Ta PPa3eoIOTIUHI MOETHAHHS.

1. ®pazeosIOTIYHUMH 3POIICHHSIMH HA3UBAETHCS «THUIT CJIOBOCIIOIYYEHB
a0COJIIOTHO HEMOJIUIbHUX, HEPO3KIIAIHUX, 3HAUCHHS AKUX a0COIIOTHO HE3aJICKHI B1
iXHBOTO JIEKCUYHOTO CKIamxy» [9, C. 92]. Hanpuknan: 6umu 6auvouku (JegaproBaTh),
yopmosa Owocuna, 10 rain cats and dogs (mutu sk 3 Bimpa). Dpaseosorivxi
3pOIIEHHS XapaKTEPU3YIOThCS CEMAHTHUYHOIO CHASHICTIO KOMIIOHEHTIB, IIUIICHE
3HAYEHHS SIKUX a0COJIIOTHO HE BUBOJMUTHCS 13 iX KOMITIOHEHTIB.

2. ®paszeosioTiuHl €IHOCTI, CTIAKI TO€IHAHHA CIIB — (Pa3eosori3Mu,
IIIJTICHE 3HAYCHHS SKUX MOTHUBYETHCS HAa 3HAYEHHS iX KOMIIOHCHTIB. 3HAYCHHS
¢dpazeosioriaMiB  IIbOTO TUIy MOKHAa pO3TagyBaTd Ha OCHOBI PO3YMIHHS iX
BHYTpilHbOI (opmu. Hanpuknan: suremimu 6 mpyoy (00aHKPOTUTHUCS), nycKamu
nun 6 oui (oOMaHtoBaTH), to burn bridges (cmaigroBaTit MOCTH).

3. ®pazeoioTiuHI CHOJYYeHHS — TUI (pa3, B AKUX PO3YMIHHS OKPEMUX
citiB 000B'si3K0Be 11 po3yminHs 1iori @O. Hampukman: nmocynutu royosy, to be
good for smth. (0ytu 3maTHEM 10 YOTO-HEOYb), a bosom friend (mmpwuii mpyr) [9, C.
95]. ®pazeosioriuHi CHOTYUYEHHSI XapaKTEPU3YIOThCS TUM, 110 BOHU HE BOJIOIIIOTH
LIJTICHUM 3HAYEHHSIM 1 HE € CEMAaHTUYHUMH €THOCTSIMU. Dpazeonoriydi CroayyYeHHs
CKJIa/Ial0Th HAWYHMCENBbHINTY TPYMy CTIHKUX KOMOIHAIIH.

®dpa3zeos0riuHI 3pOIICHHS, SK1 e 1HO/I Ha3UBAIOTh 1il0MaMU, MatOTh OCHOBHY
O3HAKy HEMOJUIBHOCTI 1 HEMOXKJIMBICTh BUBECTHU 3HAYCHHS IIJIOTO 13 3HAYEHHS MOTO

KOMIIOHEHTIB.
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B oxpemy rpymy chig BUDUIMTH JeSKi IIUTATH, TPUCIIB'S, MPUKA3KH, SKi
HaOyBalOTh OKpPEeMHUX pHC (pa3eosori3aMiB, HaIPHUKIAJA, BIATBOPIOBAHICTh. Taki
3BOPOTH Ha3WBAIOTHCS (hPa3e0I0ri30BaHUMH.

Etumornoriuni  mocmimkernas B. B. BwunorpamoBa, O. M. ba0Okina,
JI. 1. Konomienp, ®. I1. MenBeaeBa Ta IHIIMX, BIHAXOASATH CJIOBOCIOJNYYCHHS Ha
MEXaHI3MH Ha OCHOBI fKHX MOXOJATh (Ppaszeonoriuni 3pouieHHs. Dpaszeonoriui
€IHOCTI Ta 3pOIICHHS Jy)X€ CXO0XI MIDK CO00I0 1 € OJHAaKOBO CEMaHTHYHO
HETOAIILHUMH, aje (Ppa3eosoriyHi €IHOCTI MalOTh BMOTHMBOBAaHE 3HAYCHHS CIIB. B
OCHOBI BUJIICHHS (PPA3€ONIOTIUHUX €THOCTEH 1 3POIIEHB JISKUTh Mipa CEMaHTHYHOT
HEMOAUILHOCTI KOMIIOHEHTIB IIUX YTBOPEHb, Mipa iX YMOTHBOBaHOCTI. Dpa3zeosoriuHi
K OJIMHUII KIacU(IKYyIOUOTO XapaKTepy BUAUIIIOTHCS HAa OCHOBI aHaAJI3y CMHUCIOBUX
B3a€EMUH KOMIIOHEHTIB PO3IJISHYTUX OJUHULB (OJAMH KOMIIOHEHT KJIaCU(PIKye 1HIINN)
[9].

Cemantnuna kiacudikauis B. B. BunorpamoBa mpoTsroM TpuBajoro yacy
Oyna mepuior 1 TOJIOBHOIO B JOCHKEHHI (paseosorii. Bona 3actocoByBamacs
HalyacTie 6e3 Oyab-SKWX 3MIH JIO BUBUEHHS CTAJIUX CIOBOCIOIYYEHb HE JIMIIE
pOCIIIChKOI MOBH, Ha MaTepiall Koi OyJia CTBOpPEHA, a i IHIIUX MOB.

I. B. ApHouba AimuTh BCl aHTIINCBHKI (paseosoriaMu Ha Set expressions,
semifixed combinations 1 free phrases, mo BiamoBimae kiacudikarii
B. B. Bunorpanosa [2, ¢. 112 — 114].

MoBo3HaBelb JI. BynaxoBcbkuil. BiH BHOKpEMIIIOE JBI OCHOBHI TpyIHU: 1110MHU 1
dbpazeosoriuni oauHUII. «[ai0oMU, — MHIIIE BiH, — II€ CBOEPITHI BUPA3H 3 IIEBHUX MOB,
[0 32 CBOIM YXXUTKOM 1 3MICTOM € I[UTICHUMH, 3BUYAHHO HE MOXYTh OyTH TOYHO
nepeaHi 1HIMMU MOBAaMHM M IIpU NEpekiaal BUMararoTh J000pYy BIJIIMOBIIHUKA 31
CXO0XKUM CTHJIICTHYHUM 3a0apBieHHsM. J[pyra rpymna — (pa3eonoriyti OIUHHUIN — T1e
3BUYAHI CIIOBOCHOJIYYEHHS, PO3KJIAJHI HI0JI0 3MICTy, ajleé yCTaJeHi B MOBI SK
Marepial IIMPOKOBXKMBAHOI IMTAmii (IPUCHTIB’Sl, TPHUKA3KH, BHall BHUCIOBU

MUCHbMEHHUKIB, 110 cTanu — Kpuiatumu) [11, ¢.118 — 121]. Hanpuxiaza: «don 't judge
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a book by its covery, «strike while the iron is hoty», «practice makes perfecty,
«curiosity killed the caty.

TepMmiHn «imioMa» y JHTBICTUII XapakTepuzye DO 3 1qyxe BY3bKHM
3HAYCHHSM, 3 BUIIIUM CTyrneHeM 3pomieHHs. (Biu-Ha-Biu — kanmbka 3 ¢p. Tete-a teter,
anrn. Face to face). B anrmilichkiil JHIBICTUIN BCi (pa3eosori3MH Ha3UBAIOTHCS
imiomamu.

Jlxepenamu 17110M MOXKYTh OyTH:

1. ®onbkiiop.

2. Ilpodeciitna MoBa — TpaTH NepiTy CKpHIIKY, aHrII. to play the first fiddle.

3. bibnei3mu — OepertH K 31HUIIO OKa, aHJI. ONe can not be too careful.

4. JlitepaTypHi IWTATH — a BOBKa cliyxae, Ta icth, anri. she built for herself (to
build a castle in the air) a most magnificent castle.

®pazeosiorisMu ICHYIOTh y BCiX cdepax KUTTS 1 o0iacti 3HaHb. Bonu
YTBOPIOIOTh TEMATHYHI TPYIIH:

1. Ilo3nauenns nii, miszibHOCTI Ta crany oguHu (to take care of smb. —

MIKJIyBaTUCS PO KOTOCH).

2. Hocate animanmictuunmii xapakrep (o be smb's true dog — Oyrtu BipHOIO
c00aKOI0 KOMYCh).

3. BimHocsThes 10 MOpChKOi cripaBu (to trim one's sails to the wind — tpumarn
HIC 3a BITPOM).

4. TloB's3ani 3 BilicbKOBOIO crpaBoro (t0 let off stream — BumyctuTu map,
PO3IIOTUTHCS).

5. TloB's3ani 3 muctenrBoM (to take the lead — rpaTu mepiry CKpurnky).

6. [Tog's13ani 3 peniriero (to ask for bread and be given a stone).

Haituucnennima rpyna @O — 1e nepiua, 1110 mo3Havyae AisUIbHICTh JroguHu. Lle
MOSICHIOEThCS THM, 0 Taki @O BimoOpakaroTh AIHMCHICTH 1 TalOTh iH(POpMAIIio PO
KUTTENSUIBHICTD JIIOAUHU. MOpPCBHKI (pa3eoiori3My TaKOK YUCIICHHI B aHTVIIMCHKIN
MOBI. lle MOSICHIOETBCS BENMKOI 3HAYMMICTIO MOpeIiaBaHHsS B BemukoOpuTaii.
Benuka KiTbKICTh peniriiHux (hpa3eosori3miB, K B aHTJIINCHKIN, TaK 1 B YKpaiHCHKIN

MOBaX, MOSICHIOEThCS TUM, 110 bi0Jis 100pe BijoMa BCIM XPUCTUSIHCHKUM HapoJaaM.
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VY 616miiiHiA  (paszeonorii BioOpakaeTbCs TPUBAIMNA, YHIKaJIbHUN 1CTOPUYHUN
JIOCBI/I.

Cepen @O moBu MokHa 3HaiTh: ictopusm (to keep no man's land — tpumatu
Oe3rociHy 3emitio); apxaizmu (t0 meet one in the duke's walk — Gutncs Ha myemi);
noetizmu (t0 give one's lions — B3sTucs 3a podoty); BapBapu3mu (o be rich s Croesus
— OyTu Garatum sik Kpes).

VY (dpaseosnorii € 3aranpamii cienr: forget the wind up — npeiidyBarn, a Takox
CICIaJIbHUAN CJIEHT 1 KaproHi3mu: mojitudHi — to tap the barrel — npuBnacHuTH
JepkaBHI Tpoiri; cropTuBHI — t0 See one's back — mo3BonuTH cebe TEpeMOrTH;
asiarifini — to hit the ground — 3aiticauTi mocaaky; mopceki — to catch the boat —
3'SIBUTHCS BUAacHO; By Ibrapu3mu — to have the hump — axxypurucs, ckucnyTw.

Cepen @O MokHa Takok 3HaWTH 1 (ppaseosoriuni Heosorizmu. (To throw a
wobby — HecnomiBaHO pO3IIOTUTHCS. )

Crpykrypny knacudikariito @O ctBopus A. . CMUpHUIIEKUI BUITABIIIN:

1) onHOBEpIINHHI,

2) TBOBEPIINHHI,

3) GaraToBepiIMHHI (Ppa3eoIOriyH1 OAUHUIILI.

VY cBOW 4Yepry, KOKEH 3 IUX THUIB (Ppa3eosioriuHoi kiacudikaiii mae cBOi
M ITUIIN.

1. OnHOBEPIIMHHI:

a) JliecniBHO-anBepOianbHl, CEMAHTUYHUHN 1 TPaMaTUYHUN [IEHTPH 3HAXOIATHCS
B IIEpIIOMY KOMIIOHEHTI (10 give up);

0) CeMaHTUYHUI LEHTP Y JIPyroMy KOMIIOHEHTI, a TpaMaTUYHUN B MEPIIOMY
(to be tired of).

B) [IpniitMEHHMKOBO-IMEHHI 3 CEMAaHTUYHUM LIEHTPOM B IMEHHOMY KOMITOHEHTI,
a 1HOI 1 BiZCYTHICTH rpamatuuHoro entpy (by heart, in order to).

2. JIBOBEpIIMHHI:

a) AtpubytusHo-imenHi (black art);

0) miecniBHO-cyOcTanTHBHI (t0 take the floor);

B) [ToBTOpH, SIK EKBiBaJICHT TOBIpOK (NOW OF NEver).
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3. baraToBepiinHHi:

a) AnsepOianbHi: every other day [15, c. 78 —81].

AHani3ylouu aHriaiiceki 1 ykpaincbki @O MOXHA 3HAUTH 06araTo CXO0XOro Ta
BIIMIHHOTO MK HUMU. MOXHA TPOCTEXKUTU BEJIUKY KIJIBKICTh 1HTEpPHAI[IOHAIHHUX
®O. 1. ykp. Jlroguna mianye, bor Bupimye. anria. Man proposes, God disposes. 2.
yKp. Y crpaxy Bemuki oui. anri. The devil is not so black as he is painted. 3. ykp.
Kparie mi3Ho Hixk Hikoiu. aHriL. Better late than never.

Benuka kinpkicTh iHTepHalioHadbHUX PO roBOopuUTh MPO TE, MO ICHYIOTh
3araJbHOKYJIBTYPHI IIIHHOCTI 1 TOCBIJ €BPONIEHCHKUX HAPOIB, IO BiIOMBAETHCS B 1X
MoBax. IcHy10Th 1 cyTo HarioHanbHi DO, BIACTUBI TIILKU aHTIINCHKIN MOBI, IIIO HE
MaloTh €KBiBaJIeHTIB B iHIIMX MoBax: The child is father of the man (B muruHi
3aKimajieHi pucu gopocioro); Never say die; It is a great life, if you do not weaken
(KUTTSI TpeKpacHe, SIKIIO He magaTh ayxoMm); It's a poor heart that never rejoices
(ToraHo, KOJIM JIFOJIMHY HiYoro He panye) [1].

Mu 3ragyBanmu npo siBuie cuHoHiMmii y ®O. Haegemo nesxi mpuxiaau. 1.
VYkp.: a0ayKko Bin s0ayHI Hegaiaeko magae. Big Xymoro HaciHHS He 4yekad 100poro
mreMeni. Skuit 6ateko, Taki W aiTkua. AHra .. Like father, like son. Like mother, like
daughter. Like master, like man. A tree is known by its fruits. Know the breed, know
the dog.

2. Vxp .: B roctsax no6pe, a Bmoma kpariie. Ha uyxuni pijHa 3eMenibKa yBi CHI
cHUThCA. Baoma i1 crinu gonomararortk. Aura .. East or West home is best. There is
no place like home. Dry bread at home is better than roast meat abroad. HasiBuicts
nexkuibkox @O Ha OAHY TeMy B YKpaiHCBKIM 1 aHTIIMCHKIA MOBaxX TOBOPHUTH IPO
BaXJIMBICTh LbOTO BUCIOBIOBaHH. PO 3arasom camoOyTHI sIBUIIA B KOKHINA MOBI,
mpote, OyBarOTh 3aMIO3MYCHUMH 3 THIIIHX MOB.

OToX, HE3alIe)KHO BIJ KUIBKOCTI BHUAIB (Ppa3eosoriyHuX OJWHHUIIb, BOHH
YTBOPIOIOTBCS Y TPOIECI PO3BUTKY MOBH IIIIAXOM IEPEOCMHUCIICHHS BIJIBHUX
CIOJIy4eHb 1 aOcTparyBaHHS iX BIJJ YaCTKOBOTO, KOHKPETHOTO 3HAYCHHS, 1
3aKpIIUTIOIOTHCSI BOHM y B)KHMBAHHI B Yy3arajlbHEHOMY, IEPEHOCHOMY 3HA4YeHHI.

KomnonenTu MNOo€AHAHHA BTpa4dar0OTb CBOE€ TIIpAME 3HAYCHHA 1 CCMAaHTHUYHY
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CaMOCTIHHICTh. bBINbIIICTh BUYEHUX JOTPUMYIOTHCS OYMKH, LI0 (Ppazeonoriusi
OJIMHUIII MalOTh Ha0Ip HACTYITHUX XapaKTePHUX O3HAK: CTIMKICTh CKJIay 1 CTPYKTYpH
¢dbpazeosioriamiB, BIATBOPIOBAHICTH (hpa3eoJiori3MiB y MOBI, IIIJTICHICTh CEMaHTHKH,
HEMPOHUKHICTh CTPYKTYpPHU, OOPa3HICTh.

OTtxe, HaBeeH] Kiacudikalli Jal0Th 3MOTY BUOKPEMHUTH CITUJIbHI Ta BIJIMIHHI
pucu cepen (pazeonoriyHUX OAWHUIh, PO3MOIUICHUX 3a MEBHUMHU KPUTEPISIMHU.
CTOCOBHO  CEMAaHTHYHOI  CIOJY4YyBaHOCTI KOMIIOHEHTIB, TO MH OyaemMo
JTOTPUMYBATHCS JTyMKH OUIBIIOCTI HAYKOBIIB 1 (Dpa3eoIoriyHi 3pOIICHHS Ta €IHOCTI
pO3MIIIATUMEMO TMiJ CHITBHUM TOHATTSAM — 1/1I0Ma, OCKUIBKH YITKOi MEXi
pO3MEXyBaHHS MK HUMU Hemae. [IpuciiB’ss Ta NpUKa3KM MU TakoX OyJaeMo
BIJIHOCUTU 10 (Ppa3eosiorii, OCKUIbKMA PO3IIIAJaTUMEMO W0 rajgy3b JIHIBICTUYHOL
HayKd B IIMPOKOMY 3HAu€HHI. Ycl (pa3eosoriydi OJWHHULI, PO3MOILIEHI 3a
CTPYKTYPHUM MPHUHIIUIIOM, MOKHa YMOBHO Kiacu(iKyBaTH Ha JB1 TPyIU: YTBOPEHI
3a MOJICJUTIO CJIOBOCIIOJYYEHHS; CTIMKI (Ppa3u, skl MarTh OYyAOBY MPOCTOTO abo

CKIIaAHOI'O pCUCHHA.
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BUCHOBKMU 10 PO3ALJIY 1

PosrnsHyBImM  MOHATTS  «@dpa3eosioriydHl  OJAWHUIN», MU 3’SCyBalid, IO,
HE3BA)KAIOYM Ha YHCICHHI BU3HAYEHHS, iX aBTOPU MAalOTh CXOXKHH TMOTJISAI Ha
TpaKTyBaHHS JIaHOTO MOHATTS: (pa3eosIOTIUHI OJUHMII 1€ KIJIbKa CHiB, 00’ €THAHUX
3MICTOM, 32 (POPMOIO Ta MPEJICTABISIIOTH COOO0I0 LITICHY CTPYKTYPY.

VY upomy po3maiiai Oynu HaBejeH1 Kiacudikallii, 3aCHOBaH1 Ha P13HUX IT1IX0/1aX.

b. A. Jlapin cTBOpUB OCHOBY IepIioi ceMaHTuyHOi kiacudikamii ®O, sika
CKJIa/iajacsi 3 TpbOX HANPSAMKIB: 3MIHHI MMO€IHAHHS; (pa3eosoriuHl CHOIYYEHHS Ta
¢dpazeosiorizmMu y By3bKOMY CEHCI CJIOBa.

B. B. Bunorpanos pozainsie (dpazeonorismu Ha (paszeoioriyHi MO€ETHAHHS,
(dbpazeosioriuHi €IHOCTI 1 Ppa3eoIoT1uHI 3POILICHHS.

[IpoananizoBano kinacudikaiiro A. CMUPHULIBKOTO, SIKUI CTBOPUB CTPYKTYpPHY
kinacudikaniro @O, BUAUIMBUIM: OJHOBEPIIMHHI, JBOBEPIIMHHI 1 OaraToBEpIIMHHI
@O0.

OTxe, MO’KHA TOBOPUTH MPO BakiuBe Miciie PO He TUIbKU B JIGKCUYHIH, aJe i
B 3araJbHOMOBHIN crcTeMl MOBH. BuBYatoum MOBY, HE MOXHa 001iTHCS 0€3 3HaHHSA
il camMOOyTHBOI YAaCTMHHM JICKCUKH, CTBOPEHOI I1CTOPI€I0, JOCBIIOM 1 KYJIBTYPOIO
Hapoay — (¢pa3eosorii, sika poOUTh MOBY SICKpPAaBOIO, dUBOIO, €KCIIPECUBHOIO 1 Ja€

MOXKJIMBICTh BUCJIOBUTH 1 IEPEIaTH BCE 0AraTcTBO JIFOJACHKUX JTYMOK 1 ITOYYTTIB.
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PO3JLI II
CEMAHTHUYHI OCOBJMBOCTI ®PA3EOJIOTTYHUX OJJMHULID 3
KOMITOHEHTOM HA MO3HAYEHHS BIKY

Y npyroMmy po3aiii MH JIETAIBHO PO3TJISHEMO CEMaHTH4YHI OCOOJMBOCTI
¢dbpa3eosoTIYHNX OJWHUIIL 3 KOMIIOHGHTOM Ha IIO3HAYeHHS BIKYy, 30Kpema ix

dbimocodcbke 3HAUCHHS Ta 0COOJIMBOCTI BepOai3ailii.

2.1 ®inocodcrka cyTHiCTH KaTeropii Biky

YcboMy KHMBOMY SIK 1 OyJb-siKiil cucTemi (44 TO OpraHi3M pOCIWH, TBapHH,
mojel abo ep>KaBHUX YCTAaHOB) BJIACTUBI 3MIHHICTh, PO3BUTOK Ta perpec. B ictopii
JIOJICTBA TICHO TMEPEIUNTAIOThCA JBl 1CTOpii: ICTOpiA JIIOACBKOTO poAy Ta
1HUBITyaJIbHA 1CTOPIS KOKHOTO JIFOJACHKOTO KUTTS. PO3BUTKY a00 MOTIpIIEHHS PI1BHS
IUBUII3AIli1 TOB'A3aH1 3 TOKa3HUKAMU 1HIMBIIyaIbHOTO PO3BUTKY ab0 perpecii.

VY TpaguiiiHOMy CYCHUIBCTBI BIK BHM3HAYa€ COIIAJIBHUM CTaTyCc Ta piBEHb
MOBary A0 JIOAWHU: JIOJU CTApPIIOrO BIKY BBAXKAIOTHCA MYAPEISIMHU, IM JAHO MPaBo
BUPIIIEHHS! BEJIMKOI KITBKOCTI CYCIHUJIBHUX MPOOJeM, BUPIIICHHS CYNEpPEeuoK Ta
3HAXOJ[KEHHSI MUPHOTO COI03Y 3 TPOTUBHUKOM.

BikoBi XapaKTepuUCTUKH Ta B3a€EMO3B'S30K TMOKOJIHb JIOCHIIKYIOTECS Yy
dinocodii Ta corionorii. 3ocepemKeHHST yBaru Ha (HI3SUYHOMY TEpPMIiHI IKUTTS
JIOJMHMA K OCHOBHOI'O BEKTOpAa HAMpSMKY 3MIH, BIK BHUBYA€TbCAd Yy 010JI0TII,
¢i3iosorii Ta MEIUIMHI, Y TICUXOJIOTIi Ta mexarorimi. Jjis oKpeMux HayK MOHSATTA
BIKY € LIEHTPAJbHUM: BIKOBa IEJArorika, BikOBa MCUXOJIOTISL Ta TepOoHTONOTIs. Taki
HayK{, SIK TMOJITOJIOTisl, MPaBO3HABCTBO Ta EKOHOMIKA, BHUKOPUCTOBYIOTH JIaHI
McUxoJiorii Ta (Hi3ioyorii MOA0 BIKOBUX XapakTEepUCTHK JroauHU. EtHorpadmw,
ICTOPUKHA Ta KYJbTYpaJiCTH BHUBYAIOTH OCOOJMBUN (DEHOMEH BIKOBUX HOpM. Taki
BIKOB1 HOPMH € BJIACHICTIO KYJIbTYpPHU 1 TAKOXK BBAXKAIOTHCS BAXXJIMBUM YMHHUKOM, IO

BIINIMBA€ HA )KUTTA Ta PO3BUTOK J'HOI[CIZ.
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MoskHa CTBEpIKYBaTH, 10 B 00JIaCTI HAYKH, MOB'sI3aHOT 3 BUBYEHHSIM JIIOIUHU
Ta i AISJIBHOCTI, HEOOXIJHUM € BpaXyBaHHS BIKOBOI Mepeou3allli Ta MoB'sa3aHuX 13
HEIO 3MiH.

AHTPOTOIIEHTPUYHI  JOCHI/PKEHHS CTald aKTyalbHUMH W Yy Cy4YacHIid
JIHTBICTHII. Y MOBO3HAaBCTBI 00'€KTOM JOCHIIKEHHS BH3HACTLCS HE JIMIINE caMa
MOBa, a i ii QyHKIiOHyBaHHs y cycminbcTBi [14, €. 218]. Busnarouu couianpHy Ta
010JI0T1YHY OOYMOBJICHICTh MOBH, JIIHTBICTH TPHUILISIOTH 3HAYHY YBary BIKOBOMY
YJIEHYBAHHIO MOBH, TOOTO TMpOIECY NEpPexXoAy JIOAUHU Ta BChOTO TOKOJIIHHS B
[IJIOMY BiJl OJHOTO THILy MOBH JIO IHIIOTO y MIpYy PO3IIMPEHHS Kpyrozopy Ta
OCBOEHHSI HOBMX IOHSATH Ta BUAIB IisuibHOCTI [2, C. 34]. Tak, comiomiHIBiCTHKA
3aiiMa€eThCsl MEPEBAKHO BHBYEHHSIM OCOOJMBOCTEM MOBH pPI3HMX COLIAJbHUX Ta
BIKOBHUX I'pYII.

Bix mronuHuM Ta HWOro 3HAYEHHS PI3HATHCS 3aJ€KHO BiJ €MOXW Ta THUITY
KyJapTypu. Ha pi3HUX ICTOPMYHHMX €Tamax PO3BUTKY CYCHUIbCTBA BIK IO-PI3HOMY
cnpuiiMaBcs cycniabcTBoM. Hacammepen, 1ie 0y10 3yMOBIEHO TPUBAJICTIO KUTTS. €
JlaH1 TIpo Te, 110, HAMPUKIIAJI, CEPeIHs TpUBAIICTh KUTTA B CtaponasHiil ['perii Oyia
onusbka 10 18 pokis, y CtapogaBHboMy Pumi — 22, y po3BUHEHUX KpaiHax 3axiaHOi
€pponu B CepenHi Biku Ta B enoxy Bimpomxenus — 35, y cepenuni XIX cTOMTTS —
40, a'y cepenuni XX — 70 pokis [14, c. 222].

Meton oOuYMClieHHS TPOXKUTUX JIOAUHOK POKIB MOXKE BIAPI3HATUCH Y
cycrnuibeTBl. Crnienudiuauil miaxig A0 paxyHKY BIKY BHUSBISE€TbCS, HANPUKIAI, Y
Tpaauiii OipMaHLIB, MO J>KUBYTb Ha OCTpPOBI M'SHMH: HOBOHAPOIKEHOMY
npunucyerbes 60 pokiB 1 3 KOXKHHUM POKOM MOTO BIK 3MEHINyeThbes. [locsrHyBin
«HYJBOBOT'0» BIKY, JIOJMHI A0Ja€Thcs 1mie 10 pokiB 1 T.1., a JOJUHA CTapIIOTO BIKY
MO3HAYAETHCS K «HAPOKEHUH Tpudi» [2, €. 38].

Jlnst TpapumitanX KynbTyp Cxomy, /e MOMMPEHE YSIBICHHS PO KUTTS K TIPO
OUKJIIYHUHN, a HE SK Npo JIHIMHUKA Mpoliec, TPUPOAHIM € BUKOPUCTAHHS YMOBHOIO
(comiasbHO 3HAYYIOTO) YKCIA 3aMiCTh OOYMCIICHHS 3a pokamu. Hampukiaz, miTHI
moau B A6xasii kaxyTh, mo iMm 100 pokiB abo ¥ Oinbie, xo4a 11e HE BIAMOBIAAE

TIHACHOCTI.
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Mexi BIKOBHX (pa3 BapilOIOTBCS B 3aJEKHOCTI BIJ COLIOKYJIBTYpPHUX,
€KOHOMIYHMX Ta 1HImUX ¢akrtopiB. Bimomo, 1o y cepeaHpOBIUHIN €Bpomi He
BUJUISUTM TIOHSTTS. JTUTUHCTBO, a JIUTHHA Oyja JIMIIE «MaJ€HbKUM JOpPOCIUMY». Y
TPaAMIIIHHUX CYCIUJIbCTBAaX 3a (Ha30r0 MUTHUHCTBA BiApa3y CiiayBaja JOPOCITICTh. A
or B CrapomaBHboMy Pumi 10HICTH 3aBXAM (ikcyBajiocss B Mexax A0 17 pokiB.,
MOJIOICTh — J10 46, 1 B 60 pOKiB BBa)kKaJlv, [0 HACTAE IMOXHMIWHN Bik jroawau [14, C.
116]. Ilpote, mounHalO4YM 3 JaBHIX YaciB Ta MEPBICHOrO Jaay, CKJIaJ CYCILIbCTBA
MOJUTSIBCS HA TPU OCHOBHI BIKOBI TPYIU: FOHAKH, 3pLIl YOJOBIKK Ta >KIHKH, JIIOIH
MOXUJIOTO BiKy. JIOCHTh CHITBHUM g 0araThOX Cy4aCHUX KYyJNbTYp € BUIUICHHSA
TaKMX BIKOBUX CTaJidl y KUTTEBOMY IMKJI JIIOJIMHU, SK JTUTUHCTBO, IOHICTD
(MOJIOIICTD ), 3pUIICTH (JIOPOCIIICTh) Ta CTaAPICTh.

[Tounnaroun 3 2000-x pokiB cramu 3'aBidATHCS (I0CO(CHbKI IMyOIKalli,
IMPUCBSYEHI OKPEMHUM BIKOBHM KaTeropisiM, Hacamrepen crapocti (K. C. Ilirpos,
H. A. Pubakosa, C. A. Jlimaes, B. II. emimoB, B. Kocrempkuii, JI. I1. JIumosa,
I. A. Tloginbebka, A. A. Tenmerin Ta 1H.) Ta guTUHCTBY (A. A. ['psaxanos,
T. B. lutoBa, A. K. Cekaupkuii, K. I'. Icynos, B. B. I'peuannii, A. I1. Mo3enos,
A.T. Kucnos, 0. M. Pomanenko, C. A. I'anina). Halimenmie dinocodu mikaBumucs
3pUTICTIO, $5IKA, 30Iral0YuCh 13 «IPOCTO JIOAWMHOIO», BUCIU3a€ Bia ikcarii Ta
TEOPETUIHOTO aHami3y [2, C. 48].

Jlo HeBeMMKUX 3a 00CATOM, ajie KOHIIENTYaIbHO 3HAUYIINX TBOPIB TAKOTO POy
MokHa BigHecTH ¢inocopebke ece M. Emmreiina [16]. ABTOp mpornoHye HOBHIA
MIIX10 0 Tepioau3aliii Ta OCMHUCICHHS BIKY, CYyTh SIKOTO 3BOJMTBLCS 10 TOTO, IIO
’KOJICH 3 BIKIB HE € HE3BOPOTHHUM IEPIOJOM Y KUTTI JroAuHU. KoKeH BiK MICTUTH Y
co01 pemty BiKy (Y UbOMY MOJISITAE MPUHITUMIT CAMOIOI0HOCT1): Y AUTHHCTBI € CBOE
JTUTUHCTBO, CBOE IOHICTh, MOJIOJICTh, 3PUIICTh 1 CTApICTh, AHAJIOTIYHUM YHWHOM 1 3
iHImMMEU Bikamu. [Ipudomy Oynb-siIKWi BIKOBUH CETMEHT TaKOXXK MOXke OyTHu (y CBOIO
4yepry) po3aiUIeHUl Ha Ti cami CKJIaJ0Bi. YCKJIaJlHEHa BIKOBa CTPYKTypa J03BOJISE
M. EnmireiiHy TpOBOAUTH PIZHUITIO MIX JIFOJABMH B 3aJIEKHOCTI BIJI TOTO, SIK BOHU
CTaBJISITHCA JIO CBOTO BiKy. BiAMOBIAHO 70 TOTO SIK BBa)Xa€ aBTOP, IO y KOKHOMY

BIIl MICTSTBCS BCl BIKH, MOKHA ITOJIUIMTH JIOJEH Ha «ITIABIKOBUX», K1 BIINOBIJAIOTH
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CBOEMY MACTIOPTHOMY BiKYy, Ta Ha «HAJABIKOBHUX», sIKI HIOM 3aCTUTAIOTh B OJTHOMY BIIII
1, 3MIHIOIOYH MMaCIOPTHUM BiK, 32 30BHIIIHIMUA PUCAMHU Ta XapaKTEPOM 3aTUIIAIOTHCS
BIYHMMH IOHAKaMH, JITbMH a00 JIIoApMu noxujioro Biky. Konnemnmis M. Enmreiina
IiKaBa, X04 1 HeJIoMpaIboBaHa, MPOTe 3aIMIIAETHCS ecKizoM ¢iocodii Biky [16].
Marjo € Tux, IKMX TaK 49U 1HAKIIe He TOPKHYBca 6 ApictoTens. He omuHyB BiH
1 TeMy BiKy, OMUCABIIM ii y KUIbKOX po3ainax cBoei «Puropukm» [4]. Bik mikaBus
Horo sik ocobnuBuil MopanbHuM xapaktep. [Ipudomy skmio IlmatoH, Topkarouuch
BiIKy, OpaB J0 yBaru, rnepeaycim, HalKkpammx, THX XTO MaB HaJEKHE BUXOBAHHS YU
BHUCOKUH CTAaTyC, TO APHUCTOTENS ILIKABWIO TOCHIHKCHHS BIKY 3BHYAWHOI JIIOJUHHU.
Bin ommcye 0co6iMBOCTI MOpajgbHOTO XapakTepy JtoJIed B FOHOCTI, 3pUIOCTI Ta
cTtapocTi. B OCHOBI XapaKTepHUCTHK, SIKi APHUCTOTEIh Ja€ BIKOBUM KaTEropisiMm,
JEXKUTh YSIBICHHS MpO IJIe, MPO TapMOHIIO, MPO MIPY SIK OCHOBY JOCKOHAJIOTO
xapaktepy. JItoau 3pisnoro Biky — 3a ApUCTOTENIEM — HaOLIBII JOCKOHAJI. Y IOHAKIB
MaJio JOCBiAYy, a OaxaHHsS iX TWajgki, BOHM OJIarOpoJHI Ta BEJIUKOMYIIHI, aje
CaMOBIIEBHEHI, 00 HAJATO Majo 3HAIOTh MPO JKUTTA. Y JIHOJEeHd MOXUIIOTO BIKY,
HABIIaKW, 3aHaJATO OaraTo JOCBITy, TOMY BOHHM 3aHaJATO OOEPEKHI W >KUBYTH
MUHYJIUM. BOHU OpIEHTYIOThCS HAa KOPHUCTh, a HE HA Kpacy, BOHH MaJOAYIIHI Ta
nomipHi B cBOiX OaxaHHsX. [Ipo cTapicTh 1 MOJOAICTE APUCTOTENH BUCIOBIIOETHCS
JOKJIAJHIIIE, HIXK PO 3PLIICTh, 1 BiIJIa€ CBOI CUMIIATIi MOJIOAOCTI. XapaKTepUCTUKa
ApucroreneM cTapocTi BiIpi3HA€TbCs Bia mo3uilli [1naTona, sikuif y ¢cBOiX HAyKOBHUX
poboTax, poOUThH CTaBKY Ha CTapiCTh K Ha BTIJICHHS MYJIPOCTi Ta PO3CYMJIMBOCTI. Y

Apicrortens iepapxis moOyoBaHa iHaKIIIE: 3pLTiCTh, FOHICTB, cTapicTh [14, €. 310].

2.2 OcobauBocTi BepOatizaumii kaTeropii Biky

[TonsiTTS «BiK» — OararoBuUMipHE, 00'eMHE MEHTaNbHE YTBOpeHHS. [{e moHsaTTS
OTpUMAJ0 KOHKPETHY MOBHY peami3alilo 1 HaJISKUTh J0 aHTPOMOJIOTTYHUX
KaTteropiil. B aHrmiChKii MOB1 KOHIIETIT «BiK» BEpOATi3y€ThCs JIGKCEMOIO «agey, sKa
peani3yeThCsl y HACTYITHOMY 3HAYEHHI: KUIBKICTh MPOXUTUX POKIB. llel 3BykoBuit

KOMIUJIEKC y MOro Cy4acHOMY BHUIUISIII Ta 3HA4Y€HHI OYyB yIeplie MHCbMOBO
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3apikcOBaHHUI y CepelHbO-aHTTIMCHKOMY IEpio/l PO3BUTKY aHIJINCHKOI MOBU. Y
TaKOMY BHIMAJKy B PO3YMIHHS BIKY BKJIFOYAIOTHCS BCl BIKOBI MEPIOJM Pa3oM Y3STi:
«the numbers if years someone has lives»[38]. Takox mociimkeHo, IO JeKceMa
«age»mae 1mie OAHE 3HAYCHHS B CBOIM KOMIIOHEHTHIA CTPYKTYpi, IO TaKOX
BIJIHOCUTHCS JI0 BIKY 1 [MO3HAYa€ KOHKPETHUM BIKOBHUH TEPIO, a cCaMe «CTapiCThy.

Mu gocmiauad, IO IOHATTS «BIK» CKJIAJAa€ThCd 3 HMOro 30BHIIIHBOL
KaTeropiajibHO1 BIIHECEHOCTI 1 BHYTPIIIHBOT CMUCJIOBOI CTPpYyKTypH. OOUIHI CTOPOHH
BKJIIOYAIOTh IIEHTPAJIbHUN Oa3MCHUM €NEeMEHT, JJIi BHYTPIIIHbOI CTPYKTYpU BIH
BHCTYIIA€ OCHOBOIO TIPOTOTHUITIOBOTO 3HAYCHHS BCIX CJIOBOBKHMBAaHb, a IS 30BHIIITHBOT
BUCTYIIA€ MOJICJUTIO KaTeropu3ailii BC1X Horo 3Ha4eHb.

BikoBa mnepionuzaiis JOCHII)KYBaHOTO HAaMM TMOHATTS, MPOIMOHOBAaHA B
MICUXOJIOT1YHIN 1 O10JI0TTYHIN HayKaxX HAJAEThCS HaM JIy’Ke JETAbHO, a KOPJAOHU MIX
PI3HUMH  CKJIQJIOBUMHM  TOHSTTS  «BIK» €  YMOBHUMH, PYXJIUBUMHU 1
B3a€EMOIIOB'SI3aHUMH, TOMY MH BHUIUIIEMO T'SATh IIEHTPAJIBHUX KOMIIOHCHTIB Ha
MO3HAYCHHS BIKY: OUMUHCMGEO, NIOAIMKOSUL GIK, MOJI00ICMb, 3pilicmb i cmapicme.
JlocmipkyBaHi KOMIIOHEHTH € HAWOUIbI 3HAYYIIMMH, IUTICHUMH 1 aKTyaJlbHUMH B
AHTIIACHKIA KyJIbTYpHI MOBHIM Moneni. JlekcukorpadiuHi kepena BII3HAYAIOTh
HEUTPAIBHICTh I[HMX JIEKCEM 3a CTHIICTHYHUM Ta EMOIIIHHO-CKCIIPECHBHUM
3abapBieHHsIM. [IpoTe, B CBIIOMOCTI MOBIIIB JaHI BIKOBI JIGKCEMH ICHYIOTH 3
J0JIATKOBUMH KOHOTAI[ISIMH, 1110 BUHUKAIOTh B PE3YyJIbTATI OI[IHIOBAHHS JIOJUHU Ha
TOMY YW IHIIOMY BIKOBOMY €Tami Ta 3ICTaBJICHHS MEPIOAIB JIOACHKOTO KUTTS 3
npupoaHUMH siBUIiaMu [23, c. 110].

VY OGaraTboX IOCHIIKCHHSX TOHSTTS «BIK» Ha MaTepiaii aHTJIHCBKOI MOBH
HAJal0Th YOTUPUWICHHY MapagurMy CKIAJOBUX, TOOTO OumuHcmeo, Moli00icmy,
3pinicms 1 cmapicmov, HE BKIOYAIOYM CIOAU nidaimkosutl 6ik. Mu X BiIJaeMo
mepeBary I[bOMYy €Tamy JIIOJICBKOTO JKUTTSA SK PIBHOMPABHOTO 4YJI€HA IIi€i
napagurMaibHOi  MOJIETi, OCKUIBKM € JOCTaTHbO IiJCTaB, SKi OOYMOBJIEHI
JTHTBICTUYHUMU Ta €KCTPATIHTBICTHYHUMH (PAKTOPAMH.

Hacammnepesn, cydacHi TeHIEHINi, CTPIMKHUN PO3BUTOK IICHUXOJOTIYHOI HAYKHU

CTaBIIATh MNIONIMKOBUL nepio0 B OAWH PSA 3 OUMUHCMBOM, IOHICMIO, 3PLNicmio i
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cmapicmio. OcoONMMBE ¥ HABITH HAJ3BUYAWHO BAXKIIMBE MICIIE 3aiiMace MOHATTS teens B
kyabTypl 3axony 1 CIIA, ockinbKY TIHEHIKEPH, YOCOOIIIOIOTh «IaIIHHSD 3aX1AHOTO
1 aMEpPUKAHCHKOTO CYCIUJIbCTBA 3 OJHOTO OOKY, a 3 1HIIOr0 OOKY — BCTaHOBIIOIOTh
MOJly, Ha HUX MOKJIaJal0Th MalOyTHI HaJil, HA HUX OPIEHTYETHCS CIIOKUBUMN PHHOK.
Takox OTJsA aHTJIIOMOBHOI MPO30BOI XYJIOXKHOI JiTEparypw, A€ NPUIUIIETHCS
HaJIeKHA yBara 1bOMy BIKY, JO3BOJISIE BKIIOYUTH MIUTITKOBUN BIK TIOPSAJ 3 1HIIUMH
BIKOBHUMH KOMIIOHEHTaMH JI0 CKJIay MOHSTTS «BiK», IK aKTyaJlbHUH, IEHTPATbHUH 1
IIJICHUA KOMIIOHEHT BIKOBOi mMapaiurMu. Ta He JAUBISYUCh HA BIAHOCHY
IIBUIKOIUIMHHICTS «BIKY MiUTITKa» B MOPIBHSHHI 3 1HIIMMH BIKOBUMH TIEPiOJaMH,
nionimKo6utli 6ik — € BUKJIIOUYHO BAXKJIMBUM y CTAHOBJIEHHI OCOOHCTOCTI JIFOJUHHM 1
MIEPEJIOMHUM €TaroOM MIXK OUMUHCIBOM 1 IOHICIIO.

JIIHTrBICTUYHUI C€IOCIO BUpaXEHHS JAHOTO BIKOBOIO MEPIOy B AHIJIHCBHKIN
MOB1 € HEOJHO3HAUYHHMM. 3T1JHO CIIOBHHUKOBHX JIaHMX B aHTJIIMCHKI MOBI ICHY€ JBa
OCHOBHMX CJIOBa, 110 MHo3Ha4aroTh moHaTTs — adolescence | teenage age (teens).
[Ipore 1i OoAMHMII MArOThCA TEBHI BIAMIHHOCTI AK 1 B (OpMasbHOMY TakK 1 B
3MicTOBOMY IU1aHax. J{j1st Kpamoro po3yMiHHs HaBenemo ix aedinimii. Adolescence —
«the time, usually between the ages of 12 and 18, when a young person is developing
into an adulty abo «the period of your life when you change from being a child to
being a young adulty. Teenage age (teens) — «the period of your life when you are
between 13 and 19 years oldy [3]. Mu ysSBISIEMO TOHATTS «ITIJTITKOBUN BIK» SK
CYKYITHICTh aHTJIOMOBHHUX KOHIICNTIB adolescence i teenage age (teens). IMeHeM
MOHATTS CIYXUTh oauHMI teenage age (teens) sk OUTbII mMmomIMpeHa 1
BUKOPUCTOBYETHCS aHTJIOMOBHUM COIIIYMOM OJIMHHIISL.

Haii0inb111 paHHiil iepioj >KUTTS JTIOJIUHU, 3 MOMEHTY HAPOJKEHHS J10 OJHOTO-
IBOX POKIB, MMO3HAYAETHCSA CTHJIICTUYHO 1 €MOLIITHO HEHUTpaJlbHUM HalMEHYBaHHSAM
infancy — «HaiipaHimmii Tepiox JOACHKOTO JKHTTS, PaHHE AWTHHCTBO» [38].
CunonimMom infancy Buctymae Bkpail pigko BkuBaHe HaiimenyBanHs babyhood.
Infancy, sx i #oro cuHOHIMHU, BxoauTh B mousarTsa childhood, mo Bomomie Gibin
ITUPOKUM BIKOBUM J1alTO30HOM: «4ac BIiJ] HAPOJKEHHS IO 3MYXXHIHHSA, CTAaTEBOi

3pigocti» [38].
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BikoBwuii niepion, mo Hacrtymae micis childhood e adolescence — mepiox mixk
JTUTUHCTBOM 1 3puticTio. Lle#t Bik 3a3BHUail XapaKTepU3y€EThCs SIK MEPEXITHUX P10/
BiJl IUTHHCTBA JIO IOPOCJIOTO KUTT.

Juvenescence — cTad IOHOCTI, CTaH, KOJIH JIOJUHA CTAa€ MOJIOJIO0 — II€ TepioJ
XKUTTS, skuid HacTae micis childhood i mepeaye maturity. Takosxk 1ieii BIKOBUE mepin
KHUTTSI HA3UBAIOTh CIIOBOM YOUth — «paHHS YacTHHA JKUTTS, OCOOJUBUI TIEpioj] MiX
JTUTSAYAM 1 3pUIMM BIKOM, 30KpeMma, Mepiojl KUTTSA BiJI 3MYXKHIHHSA JO ITOBHOTO
3aBepIcHHs pocTy» [38].

SAxmio juvenescence, sik i adolescence, moxoauTh BiJl JJATUHCHKOT MOBH, BKpai
MaJIOB)KMBaHe, TO HaWMeHyBaHHS YOuth, HaBmaku, mHMPOKO (YHKI[IOHYHOYH B
3araJbHOBXHMBaHIA MOBI, MOBI XYAOXHBOI JIITEPaTypu, MPOHHUKAE B >KHUBY MOBY.
[loHATTS  «IOHOCTI» Ta  «MOJOJIOCTI» HE PO3MEXKOBYETHCA  OAHOCIIBHUM
HallMEHYBaHHSMH, TaK SK B aHTJIWCHKIM MOB1 BIJCYTHE MOHSTTS, IO BIJAMOBiAA€E
YKPaTHChKOMY «IOHICTB», @ BU3HAYAETHCS OMKMCOBO: 3a JIONIOMOI'OI0 BH3HAYeHb early
youth, first youth, late youth. Bim3pkum cunoniMom 1o cioBa youth e youthhood, sike
B JJaHUH Yac 3yCTpiyaeThcsl HAbaraTo pijie 1 BBAXKAETHCS 3aCTAPLINM.

[epion, sxkuit ¥ime y BikoBid mikami 3a adolescence mo3HavaeThCsi CIOBOM
maturity, sike MOJiCEMaHTUYHE, BOJIOJIE€ IIMPOKHUM TOHATIHHUM O00CSTOM, IO
BKJIFOYA€E DSl ACTIEKTIB, y TOMY 4HuCIHi 1 BikoBui [38]. JlaHuii BiKOBUH TEPioJ] TAaKOXK
MO3HAYA€ETHCS CIOBOCIOIYYCHHAMU: mature age, age of maturity, To0To 3pinuii Bik.
Maturity B moemHaHHSX 31 CIIOBOM aQJ€ aKTHUBHO ()YHKI[IOHYE B HAYKOBOMY CTHJI.
[To3nauenns maturity 3amo3udeHe 3 JATUHCHKOI MOBH, CTHUJIICTHYHO 1 E€MOIIIHO
HelTpansHe [ 14, c. 32].

[lepion >KUTTSA JIIOJWHU, KWW HAcTae CIIOM 3a Mmaturity, HalOUIBII TOYHO
MEPEIAEThCs TIIBKKA CIIOBOCTONy4YeHHSIM Old age, ceMaHTHYHO, a TakoX B CBITII
3arajJbHOl aHATITHYHOI TEHJEHIIl aHTTIMChKOI MOBHU, 10 HAOIMKAETHCS 1O CTATYCY
ckiaaanoro cioa: Old age — «the period during which the human life cycle is
drawing toward a conclusion. In modern societies the onset of the old age tends to be
very sudden and is usually marked by a compulsory retirement at the age of 55, 62 or
69» [35, c. 269].
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BpaxoByroun Bci BIKOBI KaTeropii, SIki MU JOCTIAWIA BUIIE, B aHTIINACHKIN
MOBI HasiBHAa BEJIMKA KIJIBKICTh (Ppa3eosIori3MiB, [0 IEBHUM YHHOM BUAUISIOTH Ty YU
1HIITy BIKOBY KaTeropiro, HaJaloud i OLJIBIIOTO E€KCIPECHBHOrO 3a0apBJICHHS B
JITepaTypHO-XyI0’)KHbOMY KOHTEKCTI abo y BepOampHOMy. HaBememo mnpukiiagu
JEeKUTBbKOX (hpa3eosiori3MiB, 110 BIANOBIIAI0OTH CBOiM BIKOBIHM KaTeropii:

Knee-high to a grasshopper — mo BuiIs€ TUTHHCTBO, aJ/KE O3HAYAE JTYXKE
MaJeHbKY AUTHHY, III0 MOKJIUBO 1€ HE XOJUThH B IIKOJY.

Wet behind the ears — adrmiicekuii BIONOBIAHHUK — YKpPAiHCBKOMY
¢dpazeosioriaMy «MOJIOKO Ha Trybax HE BHCOXJIO», IO MO3HAYAE FOHICThH JIIOJWHH, il
MOJIOICTh, HAsIBHICTh 30BCIM MaJjoro JIOCBITY.

Fretting cares make gray hairs — y 3HadeHHi, III0 He poOOTa CTapuTh, a
TypooT. TyT ieTbcs mpo JI0JIel CTapuIoro BIKY, IO MOCTIHHO XBUIJIIOIOTHCS MPO
CBOIX PIAHUX 1 HE TUIBKHU.

[IpuKMETHHUKY BIITPAtOTh BKIUBY poib y @O Ha no3HAUYEHHS BIKY, OCKLIIBKH
JOTIOMAaraloTh  OMHUCATH  SKOCTI JIIOJIMHU, 30BHIMIHI pucu. [IpoTtucTaBieHHs
MPUKMETHHKIB «youngyta «0ldye ocHoBHMM Ha mo3HadeHHs Biky. Hanpuknan, @O 3
3araJlbHUM 3HA4YCHHIM ,,0ld agey. declining years, decline of life, yellow leaf,
advanced years, hoary age. JIpi nepmri @O matoth B ocHOBiI cioBo «decliney,
niecnoso to decline mae nactynHe BusHauenHs: to bend or slant down, to descend; to
follow a downward course or path; to draw toward the close; to fail in strength,
vigor, character; to fail or dwindle, fade away. Takum yMHOM, BpaxOBYIOYH, IO
onHieo 3 HainomwupeHimmx metadop xkurts € JOPOI'A, MoxHa BHUABUTH, IIO
BuyTpimHs  ¢opma DO «declining years», «decline of lifeysacHoBana Ha
KOHIICTITYabHIi MeTadopi moporu, mo Beae Bau3. Y @O «yellow leafynenorarom —
1 € CIOBOCHONYYEHHSI «KOBTUH IJUCTOK», AeHOTaT-2 — «old age», «crapictey.
XKoBTuii TUCTOK TMO3HAYAE OCIHB Ta 3UMY, TOOTO KiHEIb POKY. 3MiHA YOTHPHOX MIp

POKY, Y CBOIO 4epry, € MeTadoporo KUTTS JHOJUHU.
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BUCHOBKMU 10 PO3A11Y 11

Po3rnssHyBIIM TIOHATTSI «KaTeropis BIKY» 3 (inocodcrkoi cTOpoHH Ta
ocoOnmMBOCTI BepOamizamii B aHTIIKWCHKIA MOBI, MU 3’sCyBaji, IO 1€ MOHITTS €
NOIIUPEHUM cepell 0aratbox HaykK. B3aeMO3B'SI30K MOKOJIHB JTOCHIIKYIOTHCS Y
¢inocodii Ta cowioONOrii, XapaKTepUCTUKA BIKY y PI3HHUX acCHEKTaX BHUBUYAETHCS Yy
61oJt0rii, (hi310JI0T1i Ta MEAMITMHI, Y TICUXOJIOT1] Ta Mearoriiii.

Mu BHU3HAUYWIIH, 110 METOAM OOYMCIICHHS BIKOBHUX KaTEropiil y CyCHIJIbCTBI
IyXKe BIIPI3HAIOTHCS. TakoX BapilOIOTHCS MEX1 B 3aJIC)KHOCTI BiJl COLIOKYJIbTYPHUX,
€KOHOMIYHUX Ta IHIIUX (PaKTOPiB.

Takox MU BU3HAYHIIM IT'SITh MCHTPATLHAX KOMIIOHCHTIB Ha MMO3HAYEHHS BIKY:
OUMUHCMBO, NIONIMKOBUUL BIK, MOJ0Oicmb, 3pinicmb [ cmapicms. ICHye Takox
YOTUPUWICHHA MapaJurMa CKJIaJI0BUX, JI€ BIICYTHIN eTamn MiJUIITKOBOTO BIKY, MPOTE
MU OUTBII CXUJIBHI 10 IEPIIOTO METOAY MOJI1Ty BIKOBUX KaTeropiil.

OTxe, KO’KEH BIKOBHI MEp1oj 10 CBOEMY BaXKIMBUN Ta Ma€ MEBHI XapaKTEpPHI
ocoOnmBOCTI. bionoriyHuil acmekT BIKYy JOCHUTHh IUPOKO TMPEACTABICHUM Y
dpazeosoriuHomy GOHII AHTIIMCHKOI MOBH. 3a JOMOMOror (pazeosIorYHUX
OJIMHUIh MOYKHA OINMKCATH KOXKCH 3 BIKOBUX TEPIOMIB KUTTS JIFOAH, IO JICTAJIbHIIIE

MU 3pOOUMO Y HACTYITHOMY PO3J1LI1 HAIIIOTO JAOCIIIKEHHS.
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PO31 I
CTPYKTYPHO-®YHKIIOHAJbHMII TA EPEKJIAIO3HABUMIA
AHAJII3 ®PA3EOJOITYHUX OJUHULL 3 KOMIIOHEHTOM HA

MO3HAYEHHS BIK

Y TperboMy po3aili MM TpoaHAT3yeMO (pa3eosyioriuHI  OAUHUIN 3
KOMITOHEHTOM Ha IO3HAY€HHS BIK BIAMOBITHO J0 iX CTPYKTYpPHO-(YHKI[IOHATBHUX

0COOJIMBOCTEM, a TAKOXK MPOBEIEMO MEPEKIag03HaBUNM aHaTi3 (Ppa3eosiori3miB.

3.1. CemanTnuHuii aHaJai3 ppa3eoT0riYIHNX OAMHHU b, 0 O3HAYAKOTH

AUTAYUN BIK B aHIVIIMCBKIHN 1 yKpaiHCbKIl MOBax

VY4eHi BUALISAIOTH TPU OCHOBHI NEPIOAM JKUTTEBOTO LIUKITY JIFOJUHH, a CaMe:

1)  Ilepiox pocTy Ta pO3BUTKY, CTAHOBJICHHS ()YHKIIOHAJIBLHUX CHCTEM, IO
TPUBAE aX JI0 BIKY MOP(OJIOTIYHOT, CTATEBOI Ta MCUXOJIOTTYHOI 3P1JIOCTI;

2)  Ilepiog BIAHOCHOI CTAaOLIBHOCTI, 3pLTOCTI (YHKI[IOHATBHUX CHCTEM
Oprasi3my;

3) [Ilepion 3racanHs, ociabieHHS Ta JACCTPYKIi (YHKIIOHATBHUX CHCTEM
OpraHi3My IiJi 4ac CTapiHHSA, 1[0 HACTAE MICIS MPUIUHEHHS pOOOTH PENPOyKTUBHOI
bynkii [9].

BpaxoByroun ITyMKH BUEHHMX, a TaKOX TOW (pakT, M0 aOCOJIOTHA OLIBIIICTh
(dpa3eosoriyHUX OJAWHUIIb, HA TO3HAYEHHS BIKY, OyJIM CTBOPEH1 HApOJaMU — HOCISIMU
MOB 0€3 3HaHHS HAyKOBUX JaHUX IMPO TOYHI BIKOBI MEPIOAU >KUTTA JIOJIMHU, a
BPaxOBYIOUM JIMIIE€ HAPOJHUW JOCBIA, MU, Ha MiJCTaBl CEMaHTUKU OJWHHIIb, L0
aHaNI3yI0ThCS, BUAUIAIEMO HAcTyMHI (ppazeocemantuuHi rpynu (OCI):

1) ®CI' Ha TO3HAYEHHS <«IUTSYOTO BIKY» BKIIOYAIOTh  TaKOXK
(dpa3eosioriuHi OJUHUIIL, 110 CTOCYIOTHCS OMUCY MTIITKOBOTO BIKY;

2)  ®CI Ha no3HaYEeHHS «IOHOCTIY;
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3) ®CI' Ha mo3HAuUEHHS «3pUIOrO BiKYy», MO0 TOEAHYE (pa3eosoTiuHi
OJIMHUII 3 TTO3HAYECHHSIM JIOPOCIIOrO Ta 3pLIOTO BIKY, a00 3pUIOro BiKY MEPIIOro Ta
JPYroro mnepioay;

4)  ®CI' Ha TmO3HAYEHHS «CTapIIOrO BIiKY», OCKUIBKH, IO-TIEpIIIe,
dbpazeosoTIUHMX OAWHUIIb, IO II03HAYAIOTh «JIITHIA BiK», BKpal oOMexeHa
KUIBKICTb, MO-APYTE, Y Al BUMAIKIB, 3HAUCHHS (Ppa3eosiorisMy MOXKe MO€THYBAaTH
MOHSTTS «IITHIA BIK» 1 «ITPUCTAPIIUI BIK»;

5) OCI'" oMHUILIb TaK 3BaHOI y3arajJbHEHOT CEMAHTUKU «BIKY». Y 110 TPYIy
BXOJISITH (hpa3eosIOTiYHI OIMHUIII, 10 TTO3HAYAIOTh BIK Y IJIOMY, 10 00'€ THYIOThH 1Ba
BIKOBI TEPIOAM, SIKI MPOTHCTABIISIIOTH MOJIOAICTh 1 CTapiCTh, OCKUIBKKA OaraTo o
IOB'A3aHO 3 JIIOJUHOI € HEOJHO3HAYHMM 1 CKJIaJHUM Ta 4YacoM HE MIIA€ThCS
JiITKOMY MaTeMaTHIHOMY aHaIi3y.

[lepruM BIKOBUM IE€Pi0JIOM, IO BUIUISETHCS TOCTITHUKAMH, € TUTIYUN BIK,
SIKAWA MPEJCTABICHUIN TOCUTh BEIMKOIO KIIBKICTIO (Ppa3eooriuHuX OAUHUIL B 000X
MOBax, 10 TOPIBHIOIOTHCS. Y TOW caMUi 4ac MpHUBEPTA€E yBary 3HayHa BIMIHHICTb
niai0panux Juis aHami3y (pa3eooriyHIuX OJUHUIL — 26 B YKpaiHChKii MOB1 Ta 57 B
AHTJTICHKIN.

B 000x MoBax, 10 NOPIBHIOIOTHCS (Ppa3eoceMaHTUuHI Tpyna BKIIOYAE
dbpazeosioriuHl OJMHUII PI3HOT CTPYKTYpU. Y OUIBII 3HAYHOMY OOCA31 MpeACTaBIIEHI
¢paseosioriaMu 31 CTPYKTypor peueHHs, Hampukiaan « little pitchers have big
ears»[38], «cim 6a6 — cim pao, a oums 6esnyne» [33]. Y mochimKyBaHOMY HaMu
Marepiaial 3HauHy YacTUHY 3alMaroThCsl CyOCTaHTHBHI (Ppa3eoJiorivyHl OJMHHII,
Hanpukian: « a slip of a boy (a girl)»[38]. HacTtynHumu 3a 4uCENnbHICTIO HIyTh
aJ’€KTHBHI Ta aaBepOianbHi (paseosoriudi oxmuuii: «as good as goldy,»from a
boy»[38], «3 maxose zepusmkor, «smaneuxyy [33]. Ta nuiie B aHTIIHCHKIH MOBI 10
i€l Tpynu HajaexaTh diecaiBHi  (paseonoriuni omumuuii: «run wildy, «learn
something at one’s mother’s knee»[38].

HasBHicTh nuine smepHuX (OCHOBHHX) CEM IUTAYOTO BIKY, iM NpuUTaMaHHa
y’)ke oOMeXeHa KUTbKICTh (hpa3eooTiYHUX OJWHUIb: 4 aHTIIACHKOI MOBOIO 1 3

ykpaincekor. [li dpaseosorizmu Oe3nocepeH,O HA3UBAIOTh JITEH 0€3 1HIINX
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JIOJATKOBUX XapaKTEPHCTUK a00 MO3HAYCHHSI MEpiojy BiKy «3 AUTUHCTBa»: «tender
age», «olive branchy, «from a boyy, «the little ones»[38], «b6eswmanna xomanoay,
«xooumu niwiku nio cmonomy, «amaneuxy» [33].

JluTsuuii mepion HE PO3TISAAETbCA AOCTIIHUKAMH SIK IIOCh HEMOUIbHE, Y
HbOMY BHJUISIIOTBCS TIEPioJ HOBOHAPO/PKCHHMX Ta TPYIAHUN BiK, scenbHUM (abo
JOLIKIIFHUM) BIK, IIKUIBHUM BIK, IO TOMUISETbCS HAa MOJOIIIMKA Ta CTapUINiA
mWKUTbHUKA Bik. CTapmuii IKIIBHUE BIK OXOILIOE MmiIiTKkoBui Bik ][31]. Mu
BU3HAYMJIM 111KaBE SBUIIE: TIJILKK B aHTJIIMCHKIM MOBI € hpa3eosioriuHa OJJUHHIIS, 110
Mo3HAavYa€e TUTHHY, IO e He Hapoauiacs, ToOTo Ta, sika nepedyBae B yTpoOi martepi,
B IEpiojl BHYTPIIIHbOYTPOOHOTO po3BUTKY. Lle 3acrapinmii Bupas, 3amo3uveHuil 3
roJutanckkoi MoBH, «jack in the low cellary[38]. V Toii xe yac TibKU B YKpaiHCHKIit
MOBI HamMu OynM BHSBIEHI JBa (pazeosoriaMy, IO MO3HAYalTh IEpIOA
HOBOHAPO/DKCHUX Ta TPYIHUHN BIK: «3 KOJUCKUY, «3 OUMSAYUX POKIB, 3 PAHHBO2O GIKY»
[33].

[Ile ofHUM 3HAYCHHSM «Ty’K€ MaJICHBKUH, KPUXITHOTO PO3MIPy» XapaKTepHUM
i (hpa3eoIOTIYHUX OJUHHUILb, 1[0 OMUCYIOTH IITEH JOIIKLIBHOIO BiKy: « Knee-high
to a grasshopper»[38] — «no xoxino, oysce manenvruii, kpuximuuiiy [33], « a little
thing»[38] — «maneua, kpuximkay», «3 makoee 3epHAMKO, POZMIPOM 3 NANLUUKY,
«oone menute inuoeoy [33]. XomIuK po3MipoM 3 MaJbYUK — 1€ 3HAYCHHS B3ATO 3
ka3ku bpatiB ['pimM, po KpUXITHOTO XJIOMYMKA, 110 OyB COpaBai Ay>Ke PO3yMHUH 1
Jy>K€ BUHAXI1JIJTUBUH.

JliT! TakoX XapaKTepU3YIOThCS 3 TOUKHU 30PY iX OCOOMCTUX SIKOCTEM, 1 B LIbOMY
BIJIHOIIIGHH]I  aHIIiickka MoBa Hajgae Oaratuii  BuOIp. JutmHa  MOXKE
XapaKTepU3yBaTHCh K CIyXHsHa a00 HaBMmaku: «as good as gold» [38] — «zon0mo, a
ne oumuna, cayxusana» [33], «a problem childy [38] — «npobremna oumunay [33],
«Jack Hornery [38] — «camosoosonenuti, nuxamuii xaonuux» [33]. Taxox
BiJ3HA4Yae€Thcs TanaHT auTuHM: an infantphenomenon (prodigy) [38] — «ouso-
OumuHa, yHOepKiHoy, toco @isuuni oaui: «a slip of a boy (a girl)y [38] —
«XyOeHbKUll, MpocmuHouka (npo xaonuuxka abo npo 0ieuunxy)». OCOOIMBO CIi

BIJI3HAYUTH CTABJICHHS J10 AUTUHU SIK JI0 HOBOHAPOJKEHOI B pe3yJbTatri JI00O0BI ii
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0aTbKiB 200 HApOPKEHOT 1M03a nuTFOOM: «the seal of lovey [38] — «nnio koxanusy, «a
natural childy [38] — «nozawnodbna oumunay. Takox SK XapaKTepHa puca
MaJICHbKHMX HITeH BiJ3HAYA€ThCS 1X IIKaBIiCTh: «little children have big ears» [38] —
«ManeHbKi Oimu M00AMb CIYXAmu, me wo iMm He MONCHAY.

Sk mokaszye ps HaBEJACHHX BUIIEC MPUKIAIIB, SK JIOJATKOBI CEMHU TaKOX
MOXYTh CIYXKUTH CEMHU TEHICPHOI MPHUHAIEKHOCTI MITE€H, MpPH LHOMY OLIbIIA
yacTUHA (Ppa3eoNOTIYHUX OAMHUIL CTOCYETHCS MO3HAYEHHS JiTel 000X craTteil. s
MO3HAYCHHS XJIOMMYUKIB CIIY>KaTh psAJl (Ppa3eonorizmiB, SKi OKpIM MPUHAICKHOCTI J10
YOJIOBIYOi CTaTi MaloTh Y CBOEMY KOMIIOHCHTHOMY CKJIaJi JOJATKOBHH OIHC
XapakTepy Ta po3yMoBHX 3ai0H0CTel: «Jack Hornery, «a little typ»[38] — manenvrui
YOJI0BIK (NPO XJIONYUKA)», «MAMUH CUHOK» — MAMUH YII00OleHeyb, AKUli 8UpOCmac 8
cim'i ecoicmom, «xnonyux 3 narvyuxy. Huska nmx (paszeosnorismiB Mae SICKpaBy
oOpasHicTh. Tak, HampuKIal, XJOMII-XYyJIraHu Ta TPYOIsTHU XapaKTepU3YIOThCS
HACTYITHUM 4YuHOM: «little boys are made of rats and snails and puppy-dog taily [38]
(6yK6. MaNeHbKI XI0nYuxKu 3podlieHi 3 wypie, pasiuxie ma xeocmukis). Benukui
anmeTuT J0 K1 y XJOMYMKIB, IO POCTYTh, 300PaXKYETHCS TAKOX 3a JOIMOMOTOIO
sickpaBoro obpasy: «a small boy is an appetite with skin drawn over ity [38] (6yks.
MANeHbKUll XI0NYUK — ye anemum 3i WKipolo, Hams2HYmol0 36epxy).

Ha BiamiHy BiJ YKpaiHCBKOi, B AaHIVIIMCBKIA MM BUSBWIA HH3KY
(paseosioriamiB, 110 XapaKTepu3yrOTh 1 aiBuar. Tak, skapTiBnuBuii Bupa3 «a bread
and butter miss»[38] onucye miBuMHKY MIKLTBHOTO Biky. Ha BiMiHYy BiJ XJIOIMYHKIB,
JIBYATKA OMHMCYIOTHCS 3a JIONMOMOTOK MO3UTHUBHUX 00pa3iB 1 BUKIMKAIOTh MPUEMHI
BiguyTTs: «little girls are made of sugar and spice and everything nice»[38]. Kpim
TOTO, aHTJIIUCHKI MPUCIIB'S 3aCTEPIrat0OTh JIIBYATOK BiJl CIOKYCH CBUCTITH Kpi3b 3yOH:
«a whistling girl and a crowing hen always end in the devil's deny, «when a girl
whistles, the angels cry»[38] (6yxs. konu disuunxa ceucmumso, aneenu niavyms).

[ B aHrmiiicekiil, 1 B yKpaiHCbKIH MOBaxX OAMHUIIMU (Ppa3eo-ceMaHTHUUHOI
Ipynu 3 TO3HAYCHHSM JUTSYOTO BIKYy € TIPUCHTIB'S Ta TpuKasku. JlaHi omuHuUIl
3HAXOAAThCA Ha mepudepii AaHOI TpymH, OCKUIBKM iX OCHOBHA METa TOJSATAE Y

nepeaadi HapoJIHOTO JIOCBiAY, CBOrO poay MOOYJOBH 1HILIUM JIFO/ISIM, @ KOMIIOHEHTH
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Ha MO3HAYEHHS BIKY HE 3aliMalOTh T'OJIOBHOT'O CTAHOBHUIIA B CEMAaHTHYHIA CTPYKTYypl
ix 3HaueHHs. Psa maHux mpuCTiB'iB 1 MPUKA30K HOCUTh MDKHAPOIHHWHA XapakTep 1 €
aHIJI0-yKpaiHChKUMU (hpa3eosioriynuMu Bifnosiguukamu: «from the mouths of babes
come words of wisdomy, «out of the mouths of babes and sucklings come great
truths»[37] — «oumuna nixonu ne 6pewey, «with seven nurses a child will be without
eyes»[38] — «cim 6ab — cim pao, a oums 6e3nyney, «0e bacaybko HAHLOK, MAM OUMmsL
kanixa» [33], «little children step on your toes; big children step on your heart»[38]
— ManenvKi Oimu - MaleHbKi npobiemu, eeauxi oimu - eeauxi npooaemu [33].

3aranbpHOBIIOMA ICTHHA, IO AITH € PaiCTIO, MPUHOCATH IIACTS B OyAMHOK
HiATBEPKYEThCS MpUCTIB'sMU 000X MOB: «children are the keys of paradise»(6yxs.
oimu - ye xmoui 6i0 paiwo), «children are love made visibley(©@imu poorsme n0606
8UOUMOI0), «Oimu - ye keimu xcummsiy [38].

[lle omHuM 3aradbHOBIIOMHUM (AKTOM JJisi HOCIIB PI3HUX MOB TaKOX €
PO3YMIHHS TOTO, IO XapakTep JIOAWHH CKJIAJIAa€ThCs B JNUTUHCTBI: «as the twig is
bent so grows the tree»[38] (6yks. kyou enemucs cinka, myou i pocme depeso). Tomy
NpaBWJIbHE BHXOBAaHHS JIiTEH € HE3alepeyHol ICTUHOI0, IO CIPaBEJINBO
HiATBEP/KYIOTh HACTYIHI HapoOIHI BHCJIOBIIOBaHHI: «a baby who always gets
carried will never learn to walk»(6yxs. nemoesns, sikoeo 3aexcou Hocsimo, HiKOAU He
nasuumsocs xooumu), «to spoil a child is to Kill ity(zimep. pozbecmumu oumuny - ye
soumu ii), «a child that won't hear will feel»(Gyxe. oumuna, sika ne nouye, 6iouye)
[38]. B ocraHHbOMy mpHCTIB'I0 HWACTbCS TNPO TiIECHE TIOKApaHHS, Ha SIKE
3aCJIyTOBYIOTh HECIYXHSIHI JITH, MPOTE YKpPaiHChbKE MNPUCITIB'S «uum Ou Oums He
miwunocsi — abu ne niaxanoy [33] 3ByUNTh TUCOHAHCOM 0 TaK 3BaHUX IPaBUI
MPABUJILHOTO BUXOBAHHS JITCH.

OcTaHHIM €TanoM MIKIJIBHOTO BIKY € MiUTITKOBHM BIK, SIKMI 3HAXOAUTh CBOE
HEYHMCJICHHE BHpaXXeHHs 1 y ¢paseosnoriyHomy ¢GoHAI MOBH. B aHrmiiicekiil MOBi
JaHUM eTamn BIKY XapaKTepu3yloTh 5 (ppa3eosoriyHuX OAMHMIIb, MPUYOMY OJHA 3
HUX, a came «the awkward age» [38] (byke. nezepabnuii 6ix) — «epexiAHUN BiK» Ma€
TITBKM JIBA IHTETPAJIbHI CEMHU: BIKy, 1 KOHKPETHO TMepexigHoro BiKy. I[HmIi

dbpazeosioriaMi  OMUCYIOTh OCOOJMBOCTI JaHOTO BIKOBOTO IE€pIOy, a came,
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HEe3rpalOHICTh, HEAOCBIMYEHICTh, MPArHeHHs MIBHUJIIE CTaTU nopociaum: «all legs
<and wings>» - «He3epabHull, He32padHull eucokuti nionimoky, «an unlicked cuby -
«He3epabHull nionimox, monoouky, «you'll be a man before your mothery (6yxs. mu
cmamneut 4o08iKoOM paHiuie 3a c8oio mamip) - "nivoeo, cxopo niopocmew, "Billy
Bunter" - "menaowcepnueuti, moscmuti nezepabruii nionimox (Ha im's wkonapa 3
onogioanv @. Piuapoca)" [38]. B ykpaiHChKiii MOBI € TakoX (pa3eoori3MH, IO
OMKCYIOTh HEJOCBIIYEHICTh Ta HE3rpaOHICTh MIAJITKIB, a cCaMe: «uje Mak pocme i
2071061», « Ufe MOJIOKO HA 2yOax HA BUCOXI0», «MOJI00e-3eleHey, «xcescury [33].

Mu mpoBenmu cemantnuHui aHaniz @O Ha MO3HAYEHHS BIKy Ta OTPUMAIH

HACTYMHI KUTbKICHI TTOKA3HUKHU:

B 1. ®O Ha No3HaYeHHA AUTAYOrO BiKY 2. ®0O Ha NO3HaYeHHA CTaporo BiKy

B 3.90 Ha No3HaYeHHs BiKy B 3arasibHOMY

BianoBigHo 10 oTpumanux pe3yibTariB, @O Ha MO3HAYEHHS JUTSIYOTO BIKY €
HaitvactoTHimMU — 34 T (38%), OCKUIBKM B AaHITIMCHKIA MOBI YacTilie
BXKMBAIOTbCA BIKOB1 (PpazeosnoriaMu Ha Tmo3HadeHHs JiTtedl. Hactynmaumu 3a
yrcenbHicTIO € @O Ha mo3HadeHHs crtaporo Biky (28 mr (32%)) ta PO Ha
MO3HAYEHHS BiKY B 3arainbHoMy (27 1wt (30%)).

Y Jonatky A HasiBHI opuriHajibHi (h)pa3eosoriyHl BUpa3u aHIIINCHKOI MOBH,
10 TMO3HAYal0Th AWTAYMM BiK, iX MepekyiaZy Ha YKpaiHCbKy MOBY Ta MpPUHOMHU

BIITBOPEHHS.
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3.2. CemanTu4yHuii aHagi3 ¢pas3eoyoriYHMX OAMHHUIb, IO TMO3HAYAKTH

CcTapuil BiK JIIOJAUHH, B AHIJIIHCHKIN | yKpaiHCbKild MOBax

Y  nmochipkyBaHOMYy HaMu  maTepiani  ¢paseo-ceMaHTUYHAa Trpyna, 3
MO3HAYECHHSAM OCTaHHBOTO BIKOBOTO TMEPIOAy B JKHUTTI JIOAMHM, BKIOo4ae 51
dpazeosioriaM B aHMIMChKIA MOBI Ta 90 (ppa3eonoriyHux OJAMHHUIL B YKPaiHCHKIN
MOBI. 3T1IHO 3 JOCII/DKCHHSMM IHIIUX BYCHUX, JAHWH BIKOBUH MEPioJl OXOILIIOE
JiTHIN BiK Big 55-60 no 75 pokiB, Ta ctapuil Bik Big 75 10 90, Ta BiK TOBrOXHUTEIIB
Bimx 90 pokiB 1 crapme [24]. BoaHowac 3HAYeHHS TIOXWUJIOTO BIKY YITKO
MPOCTEXKYETHCS JIUIIE Y ABOX (hpazeosioriaMax aHIIINHCBKOI Ta TPhOX YKPaiHCHKOT
moBu: the Darby and Joan club (kmy6 mst moneii moxwuioro Biky) [21, ¢. 156]; sugar
daddy (kapr. — mamik) [21, c. 194]. OcHoBHuIA cKi1an (pa3eoori3miB wi€i (paseo-
CEMaHTUYHOI TPy HAJICKHUTh J0 XapaKTEPUCTUKH CTApOTO BiKy, IO BiTOOpakeHO
nekcemamu 0ld (crapumii), old age (crapictp), cTapuii, CTapiCTh, MOXWIHHA SIK Y
KOMITOHCHTHOMY CKJIaJli, Tak 1 B aediHinii 6arathox (paszeosioridaux oauHmib: 0ld
duck aBcrpan. posm. — «cmapenvka» [21, ¢. 229]; gray (grey) hairs — «cmapicmo»
[21, c. 342]; the sear, the yellow leaf (the sear and yellow, the sear and "the yellow"
leaf) — «cmapicmu» [21, c. 664]; na cmapicmb — y IOXWIOMY Billi, Y IIOXHJIOMY BiIli
[21, c. 454]; nosaswcnuil 6ix — cTapicTh, MOBaXHI pOKU (J1iTa) — CTApiCTh, HA CXHJII
pOKiB (KUTTs, IHIB) — Ha ctapocTi [21, ¢c. 312]; 0o nepwoi cusurnu — 10 TMOXUIOTO
BIKYy, 110 cTapocti [21, c. 74]. HaBeneHi Buiie (ppazeosnoriamu, Tak camo, SK 1 psi
IHIIIMX, MalTh y CBOEMY KOMIIOHEHTHOMY CKJIaJl 3HAYEHHs JIMIIE IHTErpaibHI
KOMITOHEHTH CTaporo BiKy 0€3 10JaTKOBUX AU(PEPEHIIIATBHUX CEM.

3aranpbHOBIIOMI ICTUHU MPO T€, IO CTAPICTh NPUXOAUTH HECIOJIBAHO 1 Ma€
Oyab-sKi MPOSIBH, 3HAXOAATh CBOE BimoOpakeHHs 1 y (paseosnorii: old age comes
uncalled (OyxB.: «cTapicTh mpuxoauTh He3BaHOO») [37, ¢. 437], age is like love: it
cannot hide (0yks.: ctapicTh sk JIt000B: ii He MokHa mpuxoBatu) [37, c. 12]. Jlure
JeKUTbKa (Ppa3eosori3amMiB OMKUCYIOTh 30BHINIHIN BUTJIS CTAPIIMX JIFOACH, TPHUIOMY

caMe€ HasiBHICTb CHMBOTO BOJIOCCS 1 BTpaTH WLIEBEIIOPU € XapaKTEPHUMHU O3HAKaAMU



35

CTapoCTi, 00pa3HO MPEACTaBICHUMHU y BHYTPIIIHIN Qopmi (Hpa3eoqoriyHIX OJAUHUIIG:
gray (grey) hairs (6yks.: cuBe Bosoces) [21, c. 342]; fretting cares make gray hairs.
(OyKB.: BiJg XBUJIIOBaHHsA cHBi€ Boyoccs) [21, €.127] - He poboTa cTapuTh, a TypOOTa
[25, c. 234]; cusuna 6 2onosy, a d0iobko 6 6OpoIdy; He epebinb 20108y UyXaE, a 4ac —
JI0 CTapOCTi BoJIoccs cTae Maiio [25, ¢. 314].

B 000x MOBax TakoX BUIUISIOTHCSA (pa3eoNOTiyH OAMHMIIL, IO BKa3ylOTh Ha
Jy’Ke CTapuil BiK, IPHYOMY BCi BOHH 300paskeHi B ssckpaBux oOpa3zax: make old bones
— JIOKHUTH JI0 TOXUJIOr0 BiKy, 10 rmbokoi crapocti [21, ¢. 97]; as old as the hills
(JtiTep. cTapuii SIK IEHBOK) — JIy’Ke cTapuid, naBHii [21, ¢. 386]; cmapozco Oepesa e
sunpsamuut [29]; y cmapozco conosa, sk pewemo: bazamo 6yino, ma eucisiocs [29];
cmapicmo ide i x6opobu eede[29]; MCOK CUILIETBCA 3 KOTOCh — KHUTH HaJMIpHO
JIOBTO, J10 TIIMOOKOT cTapocTi [21, c. 312].

[Ile omHier0o 0COOMUBICTIO (Ppa3eoyOTIYHUX OJWHHUIL € Te, IO HasBHI
(¢pazeonoriaMu, SKUMU MOXXHA OINUCAaTH AyKe TIHOOKY crapictb. Hampukian:
OOHIEID HO2010 8 MO2UNI; OOHUM OKOM Y MO2UTY OUBUMbBCA, BJice NA0AHOM NAXHe —
ayxe crapuit, apsxauit [21, c. 314]. Takox, sk mokasye (akT, 110 JIOAUHA JOXKHIIA
0 JY>K€ CTaporo BIKy (€ CTapolw 1 HE3AaTHOW JOTJAaaTh cebe CaMOCTIMHO),
BUKJINKA€ HETAaTUBHI €MOIli Yy JIIoAeH, Iie¢ 3HAaXOAuUTh CBOE Oe3mnocepenHe
BIIOOpaXXEHHSI Yy CIOBHUKOBHX CIOCO0AaX BUPAKEHHS EMOTHBHOCTI. Y HaUIOMY
BUIIAJIKY 1€ HECXBAJIBHOCTI, 110 MiAKPITUIIOETHCS ICKPABOIO OOPA3HICTIO: 1020 0ABHO
yopmu 3 JiXMapamu Ha Momy C8imi yekaroms — HECXBAJICHHS; cam cebe nepexicus —
HECXBAJICHHS; JCUMU He 8 CBill Yac — HECXBAJICHHsI, 1[0 03HAYA€ KUTH JIy>Ke JOBTO,
10 raubokoi crapocTi [21, ¢. 52]; eunecmu eneped nocamu — HECXBAJECHHS, 0APEMHO
minbKu X1i6 nepexnaoae — HecxBajgeHHs. 1[0 xapakTepucTuky ayxke n00pe nepenae
aHryIiiicbke BUCIIOBMOBaHHs nature abhors the old (Oyks.: 'mpupona BiguyBae orumy
1o crapux') [29, c. 437].

B minomMy, ctapuii Bik XapakTepu3y€eTbesl 3 PI3HUX TOYOK 30pY. 3 OAHOrO OOKY,
HE3BaKal0YM Ha TOXWJIMH BIK, JTIOJWHA MOXE BUTJISIATH MIITHOIO, 0aIhOPOIO TyXOM
1 3/IaTHOIO Ha JOOpI BUMHKM Ta MaTH 4yAoBy mam'ste: hale and hearty — minnuii i

Oanpopuii (po crapux rozaei) [21, c. 343]; carry one's years well — ne 3runarucs



36

IiJ] TATapeM POKiB, BUTJISAATH MOJIOIIE 3a cBoi poku [21, c. 844]; a green old age —
maciauBa, Oaapopa crapicte [21, ¢. 34]; old boy — posm. — crapuk ( B3HaueHHI
KPYTOI'o cTapuioro 4oyioBika) [21, c. 104]; ctapicTh rapHa He pokam#, a aigamu [29];
CIIyXail CTapux JIFOJCH, TO W 4y)KOTro po3yMmMy HaOepemics,ii cBoro He 3aryoum [29];
CTapuii He TOW XTO 0Oararo JIiT Ma€, a TOH, XTO 370pOB's mykae [21]; sik rojioBa CHBIE,
TO 40JI0BIK Myjpie [29]; mexkcmipiBchkuii Bupa3 decline into vale of years xumxH.
(OYKB. «XHJIUTHCH J0 MPOIIAHHS POKIB») — OYTH Ha CXHJII POKiB, moctapitu [21, c.
787]; the burden of the years (kumxH. — Tsirap pokis [21, ¢. 115]).

Sx TO3UTHMBHY CTOPOHY XapaKTEPHCTHKH CTapOCTI BHUIUIETHCS TaKOXK
BEJIMKUM JKUTTEBUW JOCBIA JIIOJWHU, 11 JOCBIYEHICTH Yy PI3HHX cropaBax. Sk
MpaBUJIO, JAHE 3HAYEHHS MpPUTaMaHHE (Ppa3eoJiorizMaM 31 CTPYKTYpPO PEUEHHS,
TOOTO PUCITIB'SIM 1 IpHUKa3KkaM, B 000x moax: 0ld foxes are not easily caught; there's
no head like an old head [37, c. 438]; an old dog barks not in vain [21, c. 220];
cmapuii 806K, 808KA 8 KYM He 3adceHe, CMAapo20 808KA 8 MepexCci He 3adceHell,
cmapa TUCUYsi puiblyem pue, a X60CmMom Cliou 3amimae; cmaputi 60PoH 0apemMHO He
Kapkue, cmapuii nec Ha eimep He 2askac [21]. Sk cBimuaTh HaBEICHI BHIIEC
(dpazeonoriaMm, IO «IOCBIJYEHICTH» Yy IiXHbOMY CKIaal y (pa3eosoriyHomMy
3Ha4YCHHI, 3 OJIHOro OOKy, MaroTh Jjekcemu old (crapmii) 1 cTtapuii y CBOeEMY
KOMIIOHEHTHOMY CKJIaJli, 3 1HIIOTO — 00pa3u TBApUHHOTO CBITY BUKOPUCTOBYIOTHCS
HOCISIMU MOBHU K OCHOBH Il OOpa3HOrO TMOPIBHSHHS, Y PE3yibTaTli BHYTPIIIHA
dbopma naHux Gpazeosiori3MiB CTA€ MPO30POIO, K1 3HAYEHHS — JIETKO 3pO3yMLII.

VY Toii ke 4ac, sk 3a3Hayae anriirdceke npuciis's old age makes us wiser and
more foolish [37, c¢. 437], crapictb pOOMTh HAac HE TUIBKA MYIPINIAMH, a ©
IOYPHIIIUMU, OCKUIBKU CTapiCTh XapaKTEPU3YEThCA HE TUIBKU MYJPICTIO T4 BEITUKUM
KUTTEBUM JIOCBIZIOM, aji€ ¥ MOCTYMOBUM 3racaHHSM PO3yMOBUX 3/1I0HOCTEH JIFOAUHHU.
Ils weratmBHa TeHHEHINS (X 0 BTpaTH PO3YMY B CTAapocTi) 0Opa3HO
XapaKTEPHU3YEThCS SK «BMAJaHHS B JUTHHCTBO» 1, MPUPOJHO, BOHA HE MOIja HE
3HaWTH CBOTO BigoOpaXkeHHs y (pa3eosiorii aHTIiHCHKOT Ta yKpalHChKkoi MOB: be in
one’s second childhood — Bnactu B auruHcTBO [21, c. 147]; old men are twice

children (siTep.: crapi mroau aBiui aita); once an old man, twice a child; Bmagatu B
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JTUTUHCTBO, BMACTH B JWTUHCTBO — BTpadaTtd po3yMm Bim crapocti [11, c. 81];
BTpayaTd TaM'sTh — cTaBaTH 3a0yJbKyBaTOIO Bia crapocTi [25, c. 93]; BTpayaTu
pPO3yM — NypiTH, BTpadaTH 3JIaTHICTh TBEPE30 MUCIHUTH, MIPKyBaTH BiJ CTapoCTi»
[25]; BmacTi BIMTHHCTBO — BTpavyaTH CBIIOMICTH Bija crapocTi [21, c. 80].

[{ikOoM TPUPOAHO, IO OCJIAOJEHHS PO3yMOBUX 3II0HOCTEH Yy CTapocTi
MOPOJIKY€E 3arajibHOBIAOMY ICTHHY Mpo O€3riy3AiCTh HaBYATH CTaporo: you cannot
teach old dogs new tricks [21, c. 220]; you can't teach an old dog (horse) new tricks
[37, c. 438]; an old dog will learn no new tricks [21, ¢. 220] — «cTapy co0aky HOBUM
(doKxycaM He HAaBUYHII», TOOTO B CTAPOCTI BAXKKO MEPEYUyBATUCS; CTAPOTO BUUTH — IO
MEPTBOTO JIIKYBaTH; CTape M'SiCO HE yBapulll — cTaporo He HaBuuii [25, c. 316].
3apagu  CHIpaBeJIUBOCTI, HEOOXITHO 3a3HAYUTH, [0 CTIHKI BHUCIOBIIOBAHHSA
noAiOHOTO poay Oyiau CTBOPEHI HApOJAOM — HOCISIMM MOBU MPOTITOM KIJTBKOX
CTOJIITh, OMIOHUM TIX1]T BBAXKAETHCSI HUHI JIEHIO 3aCTapijIuM, CTBOPIOIOTHCS HABITh
crenlajgbHl Kypcu Ui JIIOJIeM MOXWJIOro BiKy, HANpUKIad, 3 KOMII'IOTEPHOI
rpaMOTHOCTI. Y TOH caMuii yac AaHl (pa3eooriyHl OJUHMIN IIJIKOM CIIpaBeIJIMBI
IOJI0 JIFOJIeH, SIKI BTPATWIM 3/IaTHICTb TBEPE30 MUCIUTH, BTPATUIU PO3YM Bijl
CTapoCTi.

[IpucniB's Ta MpUKa3Ku KOHCTATYIOTh TaKOX (PakKT, MO0 CTAPICTb HE 3MIHIOE
moauHy: age makes a man white but not better (Bik poOuTb THOAMHY CBITIIOO, ajiec HE
kpamor); age mellows some people; others it makes rotten (6ykB.: Bik poOHTBH
JESIKUX JIIOJICH TOCBITYMHUMHU, IHIIUX BiH POOMTH THUIMMU) [27, ¢. 12]; 10 nucuHMA
JIO’)KWB, & PO3YMy HE Ha)XWB; BIK IPOXKUB, a pOo3yMy HE HaxuB; Oopoja JOBTa, a
po3ymy — kit Harakas [137, c. 315].

B 000x MoBax mpuBepTae yBary HasBHICTH ()pa3eoJiOri3MiB, 110 3HEBAXKIMBO
XapaKTEepU3yIOTh JOJeH moxXuioro Biky: old geezer (po3Mm. — cTtapuii, crapuii Xpud,
crapuit iepayH [21, c. 308]); old bloke (buffer, card, codger) — crapukarika, crapuii
xpu4, crapuras [21, c. 552]; an old bird — 2. crapuii, crapukarika, 6adysbka [21, c.
84]; crapuii mepayH (rpy6o. — 1. 3HeBaXIIMBa XapaKTEPUCTHKA CTApOro, 2. JanInBe

3BEPHEHHS JI0 CTApOI JIIOAUHH; cTape Jito0'st — (rpy0o — mpo cTapy KiHKY, TEPEBaKHO
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y 3BepHeHHI) [21, c. 492]; xnsaTa (6icoBa) 6aba (rpy0o — naiivBe BUpPaXKEHHS Ha
aZipecy Koroch, 3a3BU4ail 37101, CBapIMBOi cTapoi KiHKK) [25, c. 317].

Jlume gy aHrIiACbKOT MOBM  XapakTepHi (pa3eosioriyHl OJWHUIN, 110
CTaHOBJISITH OOpa3Hi OMHMCHU MPI3BUCHK BUAATHUX JISYIB B aHTJIOMOBHHMX KpaiHax:
honest (old) Abe amep. — YecHuii (ctapuii) Ei0 (mpi3BuchKko mpe3ugeHTa AOpaama
JlinkomeHa) [21, c. 25]; old Nosey — «crapuii HOcau» (Mpi3BHCHKO Tepriora A.
Benminrrona) [21, c. 540]; the Grand Old Man — 1. Benukwuii ctapens (MPi3BHCHKO
aHIJIHACHKOT0 MmomTHyHOoro Aisiua Y. I'magcrona) [21, c. 480]. BkasiBka Ha iXHii BiK
MICTUTH Jiekcema old (ctapuii).

Y Jlonatky b HasiBHI opuriHaibHi (pa3eosioriyHi BUpa3u aHTIINACHKOI MOBH,
0 TIO3HAYAIOTh CTapWil BiK, iX TMepeKiIaJ Ha YyKPaiHCbKy MOBY Ta MPUHOMH

BIITBOPECHHS.

3.3. Oco0uauBocTi mnepexkany ¢pa3eooriyHux OJAMHUIL YKPAIHCHKOKO

MOBOIO

VY Hamomy AOCHIKEHHI MU BXKE PO3IIIAHYJIM (Ppa3eosorisMu 3 pi3HUX CTOPIH.
Jocmiaummm ¢pa3eosoriydi OJWHHUIN, IO ITO3HAYAIOTHh CTApUM Ta JUTSIYHH BIK
moaunu. Tenep ciif BUBHAUYUTH OCOOIMBOCTI MEepeKIany (ppa3eosoriyHUX OJUHHIIb
3 aHIJINUCHKOI MOBU Ha yKpaiHChKY. BemnuesHy poiib Bijirpae moJChkuit ¢aktop,
TOMY WO TIEpeBa)kHa OLIBIIICTh (PPa3eoIOTI3MIB TMOB'S3aHA 3 JIIOJUHOI, PI3HUMU
cdepamu ii JiSTIBHOCTI.

[Tpu mepexnazai ppaszeonorisMmy OCHOBHHM 3aBJaHHSIM IOCTa€ Tepeaada Horo
CEHCYy 1 BIIOOpaX€HHsS MOro OOpa3HICTh, 3HAWIIOBIIM aHAJIOTIYHUN BUpa3 B
aHTJIACBHKIA MOBI Ta HE 3aryOMBIIM TMpU I[bOMY CTHJIICTHYHY (DYHKIIIIO
dpazeonorizmy. [Ipu BiACYTHOCTI B aHTJIIHCHKINA MOBI 1IEHTUYHOTO 00pa3y MoTpiOHO
BJIaBaTHUCS JI0 MOUIYKY «IPUOJIM3HOI BIAMOBIIHOCTI», MOTPIOHO MiAOMpPATH BUCIOBU
Ta MOBHI KJIIIIE, SIK1 BIJITIOB1Ial0OTh CaM€ MEHTAJIITETY Ta KyJIbTypl MOBH MEpEKIaay.

[TutanHs gocmipkeHHS (pas3eoiorii SK JIHTBICTHHOI JMCIUILIIHA BIEpIIE

OyJo MOCTaBJI€HE  BUJAATHUM  PAASHCBKUM  JIIHIBICTOM  Ipodecopom
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€. J1. llonuBanoBum. B. B. BunorpagoB ¢uninus tpu THIH (pazeonorisHux
OJTMHUIIb:

1)  ®paseosioriuHi 3pOILICHHS — CEMAHTUYHO HEMOMLIbHI (hpa3ecooriuHi
OJIMHUIII, 3HAYCHHS SKUX HE BUIUIMBAE 31 3HAYCHHS 1XHIX KOMIOHEHTIB. Hanmpukian:
back the wrong horse — 3pooutu noranuit BuOip, bite the bulle — MmyxHubo Tepmitu, to
go between — OyTu nocepeaaukoM, a quiet wedding —neryune Beciyuis, to be dead
with cold — mpomep3nyTu g0 kictok. Lleli TMM (Gpa3ecoSOriYHUX OJUHHIL TaKOXK
HA3UBAIOTh 17I0MaMH, I SIKUMH PO3YMIIOTh (pa3eosiori3MU 3 TOBHOIO BTPATOIO
BHYTpimHBOI (opmu. IlosicHeHHs 3HAaYeHHS 1AIOMH BHUSBHWIOCH CKJIAIHOIO
€TUMOJIOTIYHOIO MpolsiemMoro. Tak, HanpuKIiIam, aHri. «tit to taty Mae 3HAYECHHS «OKO
3a OKO», ajl¢ IOSICHHUTH, IO O3HA4YaloTh cjoBa tit 1 tat, HIXTO He Moxke. Igiomu
HEMOXIJIMBO JTOCTIBHO MEPEKIIacTh Ha iHITy MoBy [19].

MoskHa 3poOUTH BHCHOBOK, IO TMPH MEPEKiIaji 1710M IHIIOI MOBH, MOXHa
JUIIe BIAUIYKATH 110MYy-BIAMOBIAHUK, SKIIO Taka €, ab0 MepeKyIacTH ii OJHUM
CJIOBOM YH BIIBHMM cjoBocronydeHHsM. Ckaximo, anri. skeleton in the cupboard
NEPEKIANAEThCS K «CIMEMHA TAEMHUIIST», XOU JOCTIBHUN TEPEKIaJ — «CKEJeT Y
Oydeti», anrn. to wear one's heart on one's sleeve nepeknanmaerbes siKk «OyTH
BIJIKpUTUM, BIABEPTHM», XOuUa JIOCTIBHUN TMEPEKIIa] — «HOCUTU CEpIle HAa pyKaBi»
[38].

2)  ®paszeosioriuyHi €IHOCTI — CEMAHTUYHO HEMOAUIbHI (pa3eosoriuHi
OJIMHMIN, IIIJIICHE 3HAYEHHS SKUX YMOTHBOBAHE 3HAYCHHSM iXHIX KOMIIOHETHIB.
3HaueHHS (pa3eoJIOTIYHOI €THOCTI  YTBOPIOETHCS BHACIHIIOK  y3arajabHEHOTO
MEPEHOCHOTO 3HAYEHHS BUIBHOTO clioBocnoiydeHHs. lle pesymbrar oOpaszHoro
MeTa(hOPUIHOTO TTEPEOCMUCIICHHSI CIOBOCTIONYYCHHS. SIK MPUKIIaId MOKHA HaBECTH
Taki ¢paseosioriuni exnocti: horn of plenty — moBHa wamra, to rise to the occasion —
OyTtu Ha BucoTi, t0 do somebody proud — HagaBaTh yecTb KOMYCh, the bottom line —
KIHIIEBUN pe3ynbTat, break the ice — posronutu nmig [19]. Sk OGauumo, s
dbpazeosioriYHNX €IHOCTEH XapaKTepHA CEMaHTHYHA JBOTUIAHOBICTh. B okpemo
B3STUX 130JIbOBAaHUX BiJ] KOHTEKCTY 3BOPOTaX HE MOXKHA OJHO3HAYHO BCTAHOBUTHU

iXHIO CEeMaHTUKY, 0O Takl CIOBOCHOJYYEHHS MOXYTb Y>KHMBATHCS $K BUIbHI Yy
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OpsIMOMY 3HA4€HHI 1 SK (pa3eosioriyHi B TMEPEHOCHOMY, TOOTO BOHHU €
OMOHIMIYHUMH.

3)  ®paseosoriuHi CIOJIYy4YEHHS — 3BOPOTH, Y SKHX CaMOCTIMHE 3HAYeHHs
KO’KHOT'O CJIOBa € a0COJIOTHO YITKHM, aJleé OJMH 13 KOMIIOHEHTIB Ma€ 3B’s3aHe
sHaueHHs. Hanpuknan: deep silence — rauboka Tulla, iron nerves — 3aji3Hi HEPBH,
break silence — mopymmtun moBuanns, t0 make friends — mompyxwurucs [19]. ¥V
KO’>KHOMY HaBEJICHOMY 3BOPOTI BCi CJIOBa MarOTh CBO€ 3HAYCHHs, alieé OJHE 31 CIiB
pealtizye Take 3HAYCHHS, K MMPaBWIIO, TUTHKH B IIbOMY 3BOPOTI.

H. M. lllancekuii 10 1MX TPHOX THIIB (Ppa3eoJOTIYHUX OJMHHIIb JOJAB Il
onuH — ¢pazeonoriuni Bupasu. Hanpuxnan: To share one's last shirt with somebody —
MOJITUTHCS OCTaHHBOIO copoukoto. If you run after two hares, you will catch neither
— SKINO IIOJKEHEIICS 3a JBOMa 3allsgMH, >kogHoro He cmiiimaem [38].Takox
dpazeosioriaMu BUIUISIOTH SIK CYyTO aHIJINCHKI Ta 3amo3udeHi. Jlo mepiioi rpymnu
Hasiexathb: to bite off more than one can chew , mo moxe Oytu mepexmanene sk
"y39TH 0 poTa OUIbIIE, HIK MOXEII MPOKOBTHYTH (IOCHIBHUN mepekianm)"’, ado
y3SATHCS 32 CIIPaBy, sika TOO1 HE i CriTy; a00 X Tropiliok He 1o 3ybax [38].

JInst  AOCATHEHHS XOpOWIOro aJeKBaTHOro IHepeknany (pa3eosorisamia 3
AHTIIICHKOT HA YKPATHChKY MOBY TEPEKJIa]l MOBUHEH BMITH BUKOPHUCTOBYBATH PIi3HI
«BUAM TIEepeKaany». BUAUIAIOTE Takl OCHOBHI CIOCOOM Mepekiaay (ppa3eosioriayHuX
OJIMHUIIb:

1. ®pazeosioTiyHUi E€KBIBAJIEHT — TOOTO HasiBHI oOpasHi (pa3eoJiorivHi
OJMHUIIl B PIAHIA MOBI, IO TMOBHICTIO BIAMOBIJAIOTH 3a 3MICTOM SIKOMY-HEOYIb
aHrIiichbkoMy (paseosioriaMy 1 skl 0a3yloThcsi Ha OJHOMY 3 o00pasiB, IO
MEPEKIAAAI0THCA 32 JOTIOMOTOI0 €KBiBaJIeHTa (IHTEpHALIOHAIbHI BUPA3H, SIKI HECYTh
010miitHO-MiotoriuHmid ym JiTeparypuuid xapakrep): An old dog will learn no new
tricks — Craporo mca HoBuM (okycam He HaBumin. Can the leopard change his
spots? — Xiba moxxe Jeomapa 3MiHuTH cBoi isimu? At the eleventh hour — B octanHio
xpuiuHy [33].

2. ®pazeosoriuni aHanoru. [IopiBHIHO HEBEIMKOIO € KUIBKICTh 00pa3HUX

dbpazeosoTiUHNX OJMHUIlL, SKI CIIBOAJAIOTh 3a 3MICTOM Ta OOpa3HICTIO B
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aHTTNChKIA Ta YyKpaiHchkiii MoBax. IlepexnamadeBi 3HauHO dacTinie Tpeda
BUKOPUCTOBYBAaTU  yKpaiHCBKUI  ¢pa3eosiori3M, aHaJNOTIYHUKA 32  3MICTOM
aHIJIiACchbKOMY, aye, SIKAi 0a3yeThcs Ha IHIIOMY 00pasi, sk Hampukiaam: Absence
makes the heart grow fonder — Bincrans mocwmmoe mouytts. A friend in need is a
friend in deed — Ilpu ropi Ta B IuMXy TOAMHY Mi3HAEII BipHY Jroauny [20].

3. JlocniBHMI nepexita (pa3eoIoriyHuX OJUHUIL a00 KajabKyBaHHS. [HOMI
nepekiiaaay, mood 30epertu oOpa3HiCTh OpUTIHATY MpHU Tepekiiaal ppazeonorizmy, B
SKUX HEMa Hl EKBIBaJEHTY, HI aHaJOTy B PIiAHIA MOBI, BIA€THCS 1O JOCITIBHOI
nepemadi oopasy. Takwii crocid Moke OyTH 3aCTOCOBAHHM, SKIIO B PE3yJbTaTi
KaJlbKyBaHHS OTPUMAEMO BHUpa3, OOpa3HICTh SKOTO JIETKO CIPUAMAETHCA
VKpaiHCBKUM  4YHWTaueM Ta  HE  CTBOPIOE  BPAXKCHHS  HEMPUIATHOCTI
3araJbHOTIPUHHITHM HOPMaM YKpaiHChKOT MOBH. TaKoX JJIS JOCIIBHOTO TEePEKIIaay
€ XapaKTEepHUM BXXMBAHHS BCTABHUX CIIB, K HANPUKIAL: AK 2080PUMbBCH, 5K
Kaxcymo;, HIOW MIAKPECTIOIOYM ILMM, IO 1HO3€MHA MOBa IMPHUBEICHA JOCIIBHO.
JlocniBHMI niepekiaa He € Ppa3eosIOTIUHUM MEPEKIIaIOM, aJI’)Ke€ BiH HE BUKOPUCTOBYE
roToBi (hpa3eoIorivuHl OJIMHUIIL, SIKI € Y MOBI MEpeKyaai, a Mopa3y CTBOPIOE HOBUMA
oOpa3Huii 3BOPOT, YyXKUH MpoTe 3po3yminmii s pigroi mosu: What is sauce for the
goose is the sauce for the gander — Illo mis rycku mpumpaBa, T€ ¥ 70 rycaka
npurpasa [33].

4, [Ile oqHUM «BUAOM TEpeKIaxy» (Pppa3zeosoriyHuX OJUHHUIIL € ONMHUCOBHMA
nepekiaa. BiH 3acTOCOBY€TbCS TOJII, KOJIU B YKPAiHChKINA MOBI1 B1ICYTHI €KBIBAJICHTH
Ta aHAJIOTU. Y TaKkOMYy BHIMAJKYy TMepeKiajaueBl CiiJ BIJIMOBUTHUCH BIJ Tepenaadl
00pa3HOCTI Ta BUKOPUCTOBYBATH ONHMCOBHM TEPEKIaJq — 3 TMOSICHEHHSIM 3MICTY
b pazeosIoriuHOl OJIMHUIII 332 TOTTOMOTOI0 BIILHOTO CHIONy4YeHHs ciB: One man’s meat
is another man’s poison. — IIpo cmaku He criepedarotbes [10].

S. OcTaHHIM cHOCOOOM MepeKyaay € KOHTEKCTyallbHI 3aMiHH, CyTh SIKOi
[oJjsAira€ B TOMY, 110 II€peKIaady HaMarae€rbCsid 3HAUTH TaKy YKpPaiHCbKY
¢dpa3eosioriuHy OJIMHUIIIO, KA X04Ya 1 HE BIAMOBITAE 32 3HAYCHHSM aHTIIIHCHKOMY
€KBIBAJICHTY, ajie¢ 3 JOCTaTHHOI TOYHICTIO TMepefac HOro 3MICT y JaHOMY

KOHKPETHOMY KOHTeKcTi: YOU can take a horse to the water, but you cannot make him
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drink. — Cuioro He Oyen MHJIOK; CHIIOI KOJIOJS3b KOMATH — BOAM HE muTu. ASK no
questions and you will be told no lies — baraTo 3naTu Oynelil, MIBUIKO MOCTAPIEII
[28].

[Tin wac nexkcuuHOTO Tepekany Ghpa3eooTiYHIX OJUHUIL MOTPIOHO 3aBKIU
IparHyTd HaOIM3UTHCS 10 (pas3eosioriyHoro, Mepeaatu xoda O OKpemi Horo
eneMeHTH i croponu. [lepeknazn ¢ppazeosiorizaMiB — 3aHATTS Ayxke Baxke. L{ei mporec
€ TBOPYMUM 1 MOTpeOye BMIHHA BIIIIYKAaTH HEOOX1THI TOPIBHSIHHS 1 BUPAKEHHS IS
30epeKeHHsI CMUCIIOBOTO HaBaHTAXCHHsI TEKCTY mepekiany. bes 3nanHs dpazeosnorii
HEMOXJIMBO OI[IHUTH SICKPABICTh 1 BUPA3HICTH MOBH, 3PO3YMITH JKapT, TPy CIiB, a

iHOIIi CCHC BCHOI'O BUCJIOBJIFOBAHH:.

3.4. Tpaucpopmauiiinuii anaaiz aganramii @O 3 KOMIIOHEHTOM Ha

NMO3HAYEHHS BIKY

Bik — OCHOBHE MOHATTS YaCOBOI CTPYKTYPH OCOOMCTOCTi, BOHO MOXOAUTH BiJ
4acy 1 € OJIHIEI0 3 OCHOB HOTO BioOpakeHHs. Y 3apyOiKHIM JIHTBICTUIN TOHSTTS
«BIK»JIABHO BXK€ BUMIIUIO 3a paMKH JOCHIDKEHHS BIKOBUX OCOOJMBOCTEH
KOMYHIKAHTIB 3 TIO3UIIIM PAHHHOTO OHTOTEHE3y IUTAYOro MoOBIIeHHs. lle sBuie
TENEep  TPAKTYETbCsl  SIK  TCHUXOJIHTBICTUYHMM,  COIIOJIHTBICTUYHUN  Ta
nparMajgiHrBiCTHUHMN (peHomeH. IIpoTe, meski BUeHI BHCYBalOTh TaKy TOUYKY 30Dy,
0 «BIK» — II€ 1HTPAJIIHTBICTUYHUN (DeHOMEH, TOOTO € CEMaHTHUYHOI KaTeropi€ro.
BikoBuil KOHIIENT 103BOJISIE JOCHIIUTH IIUPIIE KOJO MUTaHb 1 MO-HOBOMY OI[IHUTH
(dbeHoMeH BIKY.

3aBASKH 3allyuYCHHIO aBTOPUTETHHX JEKCHKorpadiuaux xepen [12,c. 3]
JIOTIKO-CEMAaHTUYHUN aHali3 J03BOJIMB BHUJAUIMTU YHIBEPCAJIIbHE Ta HAI[lOHAJIBHO-
cnernudiune y ¢pa3eosioriyHuX o0pa3ax, BUSHAYUTH CITKY KOHIIENTYaJbHO-MOBHHUX
MOJTIB, IO AKTYali3yIOTh KaTETOPil0 «BIK» Ta BUSBUTH HAHOLIbII €()EKTHUBHI HMUISIXU
nepekiaany (GppazeosoriayHuX OAMHUILS.

[TpoBiBmm aHami3 Gppa3eoqOriYHUX OAUHHUIIb, MU JOCIIINAIIN, 110 O10JOTTIHHI

acnekT BIKY JOCHUTh IIMPOKO BHUKOPHUCTOBYEThCA Yy (paszeonoriyHoMmy (oHI1
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aHTiichKo1 MOBH. BiK, SIK MIpHIJIO TPUBAJIOCTI JIFOJCHKOTO KUTTS, BUKOHYE MOJIBIHHY
byHKIIII0 — pO3MOALTY Ta BiApaxyBaHHs. Ilepina 3HaXoAuTh CBO€ B1IOOpakKeHHS B
kinacudikaiii @O 3a BikoBoIO mepiogauzarieo. Buginsatorecs PO, 1m0 mo3HAYaI0Th
TUTHHCTBO (nursery days), 10HICTH (to be in one’s teens), MoJomicTh (green years),
3puicTh (coming of age) 1 ctapicth (old age, at a ripe age).

3aBAskM HAABHOCTI B  aHTIMIWCBKUX @O KOMIIOHEHTIB-TEPMIHIB, IO
MIO3HAYAOTh OJMHUII XPOHOJIOTTYHOTO Yacy 31HCHIOEThCS BiJIpaXyBaHHS TPUBAIOCTI
AKUTTH:

days, years (salad days, cap and feather days, early years, later years, tender
years);

age (critical age, hoary age, plastic age, age of ignorance, age of indiscretion,
age of consent);

time/period of life (golden time of life, the last pen-time of life, an after period
of life) [36].

3 O010J70TIYHOI TOYKH 30py «BIK»3HAXOJUTh CBIM BIJOMTOK Yy MepeKIai
dpazeonorizmiB  Takoro Ttumy. CmiBcTaBieHHs KiabkocTi DO mokazye, 110
dpazeosoriaMu  1i€i TPynu TEPEKIANalOThCd 3a JIOMOMOIrol  a0COJIOTHOIO
CEMaHTUYHOTO €KBIBAJICHTY B MOBI nepekiany. [IpaBuibHui mialip BiANOBIIHUKA B
MOBI, Ha SIKY MEePEKIAAAETHCS 3yMOBIEHHM sIK 3HaueHHAM DO, Tak 1 cTUIIeM peveHHs,
B SIKOMy BOHAa B)KHBA€ThCS. 1i CKIAMOBi CTBOIOIOTH (hpaszeosioriunmii o6pas,
BUPAXalOTh ECHPECUBHICTh Ta TEPeNaloTh KOHOTATUBHE 3HauyeHHs. Hampukmian:
critical age — kputnunmit Bik; later years — misHiii Bik; tender years — HIXKHHI BIK;
sweet sixteens — comoaki mictHaauats [38, ¢. 301].

BinrBopenHnsi 3HaueHHss @O y MOBI OpUTIHAIy MOXE MEpPEelIaBaTUCh Yepe3
imentnuny @O y moBi nepekiany. Ha BiaMiHy BiJl aOCONIOTHOTO €KBIBAJIEHTY Taki
®O ocHoBaHiI Ha pi3HINA BepOaTbHO-00pa3HIi OCHOBI. 3aMiHa OJHOTO 3 CJIEMCHTIB
®dO abo BBeJEHHS JOJATKOBOIO CJIOBA CIHPUYMHSE JOJATKOBI TPYJIHOII SK 3
JIOTIYHUX TMPUYMH, TaK 1 3 JEKCHYHHUX MPUYMH (pi3Ha CroydyBaHicTh): hoary age —
noBakHuit Bik; Salad days — mopa 3enenoi ronocti; age of ignorance — Bik

Hepo3cymBuX BunHKIB; golden time of life — 3omoTwii Bik [38, €. 213].
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Cnoci0 3aminu abo BBeleHHS KOMIIOHeHTIB @O oCHOBaHI Ha HECIOIBaHII,
TOOTO YMM BHIIUN pIBEHb HECIHOJMIBAaHKH, TUM CHJIbHIIIA €KCIpecuBHICTh. Lle €
NPUYUHOIO YTBOPEHHSI HOBOTO Ta BUPA3HOTO CTHIIICTUYHOTO TpUiioMy. SIKI0 B MOBI
MepeKiIaay € JACKiIbka ceMaHTH4HO iaeHTHYHuX PO, To BHUOIp HAMOUIBIIT BIATIOTO
BapiaHTy MepeKIaay 3aJeKUTh HE TUIbKU BiJ ceMaHTH4yHOi Onm3bkocti DO, a i Bix
noni0HoCTI 6a30BUX (Ppa3eosnoriuyHux 00pa3iB Ta EKCIPECUBHOCTI: to be in ome’s
dotage, to become senile, to enter one’s second childhood — BagatTu B TUTUHCTBO
[38, c. 71].

Yl TUMU CTIMKUX CIIOBOCIIONYYEeHb ICHYIOTh Y MOBI BXKE B TOTOBOMY BHIJISIL,
a HE CTBOPIOIOTHCS HAHOBO IMIOpa3y. BOHU BUKOPUCTOBYIOTHCS MJIA JOJIATKOBOI
€KCIPECUBHOCTI MOBJICHHS, OJTHAK BiJ] 9aCTOTO B)KMBAHHS MOXYTh «IICYBaTH» CBOIO
BHUpasHicTh. YacTo Taki @O HABOJATHCS ABTOPOM YaCTKOBO, iX IMepeadadyBaHICTb
HACTUIPKU BeEJIMKA, 10 1€ CIOTBOproe dpaseonoriunuii odpas: little pitcher (8io
npucnig’s. little pitchers have long ears) — wMajeHbKa JIWUTHUHA, WO JIIOOUTH
MiICIyXOBYBaTH PO3MOBH Jopociux [38, ¢. 37].

3anexxHo BiJ ckiaaaHocTi 3HaYeHHsT @O B MOB1 OpHUTiHATY 1X MOAUISIOTH Ha JIB1
TPYyIIN:

1)  ®dpaseosioriyHi OAUHHUII, IO TEPEKIATAIOTHCS OJHUM OKPEMHM CIIOBOM:

green years — moznodicmo, nursery days — oumuncmeo, age of consent —
nogronimms, coming of age — 3pinicmo, early years — wnicmo, old age — cmapicmo
[38, c. 198].

BukopucTaHHsS y MOBI IepeKIIaay OJTHOTO KOPEMOTO CIIOBA 3aMiCTh MEPeKIa Ty
BCHOT'O CJIOBOCIIOJYUYEHHS B MOB1 OPHUTIHAIY € XapaKTepHUM JJi1 YKPAiHCbKOi MOBH.
VY TakoMmy BHITaJIKy BUKOPHUCTOBYETHCS TaKHil CIIOCIO MepeKyiany K KOHTEKCTyallbHa
3aMiHa, JIe K 3raJyBajid BUIIE CIIOBOCIIOYYEHHS 3aMIHIOETHCS OJTHUM CIIOBOM.

2) ®pa3eoaoriuni OOWHUIN, [0 OCHOBaHI Ha HAIOHAJIBHO-CIEIU(DIYHIX

TTOHATTSX:
Lawful age — moBHOIITTS, BiK 3 SKOr0 HAcTa€ IOPHUIMYHA BIAIOBIIAILHICTH, 0

be in one’s teens — 6yt BikoM Bin 13 10 18 pokis [38, c. 84]. [Ipu nmepexiaai nux
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MOHSTh BUKOPHUCTOBYETHCS OMHMCOBHM TEPEKJIaa, a/Ke B YKpaiHChKIA MOBI HEMae
IPsIMOTO €KBIBaJICHTY skl O moBHIcTIO BiAnoBiga @O B MOBI opuriHaiy.

Sk MU BXe 3raayBalld paHilie, aHTJIAChKI (pa3eooTiuHl  OJUHMIN
B1I00paKalOTh HE JIUIIE O10JIOTTYHHI KOMITOHEHT MOHSATIHHOTO KaTeropii «BiK», ajie
U COLllaJIbHUIA.

Lle#t mporec cormianizamii MOYMHAETHCS 3 TEPIIUX [HIB KUTTS IUTUHU 1
MOCTIHHO YCKIIaTHIOEThCS. [IeBHE colliaTbHe HaBaHTXKEHHS HECYTh Y cO01 mpeaMeTH
Ta JIIOAH, U0 OTOYYIOTh AUTHHY. Y cemaHTull aHriiicbkux ®OB «mokaxxunkamu
gacy»e: komucka (in the cradle), aursua kimmara (nursery days), mpeameTw
xkopmutiaas (from bottle up), pinni Ta 6ym3bki Jdroau (at mother’s knees, at nurse, at
the breast), mutsumii omsr (in long clothes, in pantelettes) [38, c. 141].

Menm uyucenbHy rpyny HapaxoByloTh @O, 0 XapakTEepU3LUIOTh MOBEAIHKY
aiTed B ciM'T Ta CyCHIUIBCTBI, SIKi TIepekiIaaarThes onrcoBo: holy terror, young Tartar
—  «BaXKa»JUTUHA, Kampu3yH (B aHriiiicekii wmoBi Tartar — «rarapus,
TaTapCHKUI» ACOLIIOETHCS 3 TUKUM, HEITPUEMHHUM XapakTepoM Jiroaunan) [38, . 158].

He yacHo 3ycrTpivatoThes (ppa3eosnoriyHi OJWHUIN, [0 OMHCYIOTh IMO3UTHUBHI
XapakTepucTuku autuHu: Old pie — cayxHsHa nuTuHA (MPUEMHHMHA SK TIHPIT,
kommoHeHT old momae uixkuocTi) [38, €. 133]. ¥V npomy Bumaaky ¢paszeosoriyta
OJIMHUII TIEpEKJIaJIeHa OIKUCOBO, aJkKe TepeKsiafaTh JOCIIBHO TyT Oyno 0
HEJIOPEYHO, TOMY IO «CTapui Mepir» 30BCIM HE BimoBigae 3HaueHHIO @O B MOBI
OpUTiHATY, 1 TAaKOX B YKPAaiHCHKIM MOBI HEMae€ MPSMOTO €KBIBAJIEHTA Y aHAJIOTA,
SIKUW OW MpaBWIBHO BiAnoBigaB 3micty DO.

Hapeneni nactynmui @O, mo BHpa)KarOTh BIIHOIICHHS 1O JUTHHH, ii pOJbh B
ciM’1 Ta CyCHJILCTBI TeX MepekianarThes onucopo:. the pledge of love — nuTrna
MOPIBHIOETHCS 13 3aCTaBOIO, IO € OCHOBOIO JOMOBJICHOCTI MiX Oarbkamu; Olive
branch — muTrHa TOPIBHIOETHCS 3 T1IOYKOIO OJIMBH — CUMBOJIOM Mupy [38, ¢. 176].

ApceHall «IMOKaXYUKIB Yacy»(dpa3eosIoriYHUX OAMHUIb, 110 TMO3HAYAIOTh
IOHICTh 1 MOJIOJIICTh, CKJIQZa€ OJHY I'pYITy, TOMYy IIO Ii BIKOBI MEpPIOAN MEXYIOTH 1

HaJIJICHI OJHAKOBHMH COILIAIBPHUMH XapaKTEPUCTUKAMHU. [X mepekinan 3a3Budvait
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3MIMCHIOETBCS 32 JIOMIOMOTOI0 OMUCY a00 TOSICHEHHS, OCKUIBKM BOHH MAlOTh
HalllOHAJIbHY CIEUQIKY:

age of discretion — Bik FOpHIUYHOI BiAMOBIAAIBHOCTI 3a CBOT BUMHKH (B AHIIIT
3 14 pokiB);

come of age, full age — nosuoiTTS (B AHIIIi 3 14 pokiB);

lawful age, legal age — ropuamaHo BinoBiHambHUH pik (B AHTIIT 3 18 pokiB);

marriageable age, age of consent — ropuaruHuil BiK BCTYIy B HUTIO0 (B AHIJIIT
3 16-18 pokiB);

voting age — Bik y4acti y Bubopax (B Aurumii 3 18 pokis) [38, . 43].

Psan ¢pazeosnorizmis, K1 Ha3UBaIOTh IOHICTH T4 MOJIOICTh, Y MPUHAIECKHOCTI
0 TeBHOI mpodecii 4u 3aHATTh, MEPEKIATAIOTHCA 3a JOMOMOTOI0 aHajora, sk
MEpIIOMY TMpUKIaAl a00 1JIEHTUYHOI 1pae30JOriyHOI OAMHHMIN, SK y JpYyromy
npuKiaai: printer’s devil — XJom4uk ab0 MIITOK-MOCWIbHUN B THHOrpadii
(TOp1BHSIHHSA 3 AUSBOJIOM XapaKTepu3ye WOro poOOTy SK MOCTIMHHMI IMIBUAKUAN pPyX,
MOB’sA3aHUN 3 YHCENBHUMH JopydeHHsMH); Doy in buttons — xmomuuk abo
nipnTokaidTep (B OCHOBI METOHIMIYHE MEPEOCMHCIICHHS: 30BHIIIHIA BUTJIS
nidTepa yHipopMa 3 TyI3UKaMH Ta KHOIIKU- «TI'ya3ukm»itidra) [38, . 56].

VY cBoOili OIBIIOCTI AHMIIMCHKI (PPa3eosIOTIUHI OAMHUIN XapaKTePU3YIOTh
HETaTHBHY MOBEIIHKY 1 MCUXOJIOTIYHI 0COOJIMBOCTI MOJIOAMX JIFOJIeH 1 miuTiTKIB: hot
baby, jail bait, golden girl, higher kicker — mosona miBunMHaA 3 JIETKOBaXXHOIO 1
po3B’si3HOI0 ToBeaiHKor0 [38, €. 123]. Il{o mepeknagaeThCss 3 MOBHU OpHUTiHATY Ha
MOBY TEpeKIay 3a TOTIOMOTOI0 aHAJIOTA.

Y 3HaueHHsX KOMIOHEHTIB Jeskux OO akineHTyeThCs yBara Ha
HEJIOCTaTHBOMY JIOCBIJIl MOJIOAMX JIIOJICH, 10 TepeAacThcs MpU TMepeKyiaal 3a
JOIIOMOIOI0 IMIJICHIICHHS 3HAaYEHHs: Young innocent — moytoauii 1 HEJOCBITUEHMIA
(mocniBuwmit); callow youth — 3enenuii mMomomuk (aHayor); young punk — TpyTeHb
(ananor), (BiACYTHICTh CYCIIJIBHOT KOPUCTI y 3B 3Ky 3 HEIOCTATHIM JocBinom) [38,
c. 19].

Y ®O mnepeBaxaroTh COIiabHI 1THAMKATOPU BIKYy, SIKI BKa3ylOTh Ha BIIX1J

JIOJIEN MOXWIJIOTO BIKY BiJl aKTUBHOTO CYCHUIBHOTO >KUTTS Ta COIIAJIbHO BaXKJITUBUX
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poneii. Ili ¢pa3eonoriudi OAWHUIN OMUCYIOTH CTapiCTh SK TEHCIHHUN BIK
(pensionable age). LlikaBum € TOpIBHSAHHS (paKTy BUXOIY HA IEHCIIO 3 MEXaHIYHUMHU
JisIMU, 110 TTOKa3yIOTh Iepexia 00’ekTa 3 0JHOTo cTaHy B apyrwuii: to be laid down —
OyTu y Bincrasiii, to be turned off — 6yt Ha mencii, to be handed over/ to hand over
— Oyt Ha nieHcii [38, c. 214].

binburicte HaliMeHyBaHb CTApOCTI MalOTh 33 METY 3aByalllOBaTH HEraTHUBHI
€MOIIi1, TTOB’sI3aH1 3 I[UM MEPIOIOM KHUTTS, 32 PAXYHOK O00pa3zHOTO MEPEOCMUCTIECHHS
naHux MmoHATh: IN the evening of life — magseuip’s Biky, at the sunset — Ha 3axomi
xwutts, leaf fall of life — crapicte otoTOXkHIOETECS 3 Ocinto [38, €. 318]. Ille omny
rpyny HanmuyoTh @O, 110 SBISI0TE C00010 00pa3Hi nepudpazu 00pazHOro KOHIENTY
«crapuiini BUKOHYIOTh (yHKIIit0 3BepTanb: 0ld Dutch — crapa (mpo xinky), old shoe
— crapa kajnoma, old thing, old stager — crapwmii, crapuii npusrens [38]. @yHkIi0
«IMOKKYUKA YaCy»TyT BHKOHYE MPHUKMETHUK Old, skuil BiTHOCHTH O mMepioay
CTapoCTi BCi IepepaxoBaHi XapaKTEPUCTHKH.

[IpoanamizyBaBmu @O BiANOBIIHO JO OCHOBHUX CIOCOOIB MepeKiangy 3a
Kyninum O. B., sikuii Buaiise Gppa3eooriyuHuii eKBIBaJICHT, (hpa3eosIoriyHui aHajorT,
KaJIbKyBaHHS, OIKMCOBUH TEPEKIa] Ta KOHTCKCTYallbHY 3aMiHy, MH MOXEMO
MPOCTEKUTH  KIUIBKICHE  CITIBBIJIHOIICHHS BUKOPHUCTAHMX TpaHcdopMmamiii 3

KOMIIOHCHTOM Ha ITO3HAYCHHS BiKy:

= 1. Onucosuii nepeknaz = 2. [locniBHUIA Nnepeknag, = 3. ®paseonoriyHmii aHanor

4. ®paszeonoriyHuii ekBiBaneHT = 5. KoHTeKcTyanbHa 3amiHa
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Mu nidny BUCHOBKY, 10 Haiuactimie (24 mr (27%)) dpaseonorizmu 0yiio
HIepEKIIa/ICHO 3a JIOTIOMOTOI0 OITMCOBOTO mepekiany (27%) Ta TOCIIBHOTO MEPEKIATy
(27%) y piBHOMY cmiBBifHOIICHHI. L{e 3yMoBIIeHO cKiagHicTIO Tiepeaadi 3micty PO
Ha BHXITHY MOBY Y 3B’SI3Ky 3 JIHTBOKYJBTYPHHUMH OCOOJIHMBOCTSIMH. MeHII
BXKMBaHUMH € (Qpazeosoriunuii ekBiBasieHT (20 mT (23%)) Ta dpaseonoriyHuii
anayor (15 mr (17%)). Halipiame — 3a J0TOMOTOI0 KOHTEKCTYaJIbHOI 3aMiHH (5 1T
(6%)). lle crnpuyMHEHO HEBEJIMKOI KIIbKICTIO BHUKOpUCTOBYBaHUX @O, ki
3aMIHIOIOTHCS BIJTHOBIHO /10 KOHTEKCTY.

Y Honatky B HasiBHI opuriHanbpHi (pa3eosoriuHi BUpa3u aHTIIACHKOI MOBH,

IO BiK JIFOAWHHU, 1X TIEPEKIIa] Ha YKPAiHCbKY MOBY Ta IPUMOMHU B1ATBOPEHHSI.

BUCHOBKMU 1O PO3ALITY III

[IpoBiBIIM  CTPYKTYpHO-(PYHKI[IOHAJIBHUI Ta MEpPEeKIaJO3HABUMN aHai3
¢dbpa3eosoriyHNX OJMHMIIL 3 KOMIIOHEHTHOM Ha MO3HAYEHHS BIKY, MOKHA BUJILIWTH,
10 B aHTVIMCHKIA Ta YKpAaiHCHKIM MOBax KIJIBKICTh ()pa3eosIOriYHUX OJIMHUIIb, IO
ONKCYIOTh IEBHUI BIKOBUU NEPIOJ )KUTTSI JIFOJIUHU, € KATETOPUYHO PI3HOIO.

Jnst  mpaBwibHOro  BiATBOpeHHS 3HaueHHs OO B  MOBI  opuriHay,
BUKOPHUCTOBYIOTH Pi3HI BUJIM MEPEKIIaay, a came: miadip eKkBiBaJieHTy abo aHajory,
JTOCTIBHUM TIepeKJIaJl, OMMCOBHM a00 KOHTEKCTyajabHa 3aMiHa. He 3aBaum BIaeThCs
30epertd TmodvaTKoBy ¢dopmy (QpaseonorismMa Ipu Mepekiaaii, OUIbII BaXIUM €
BIATBOpeHHS 00pa3zHocTi PO Ta ii OCHOBUX (PYHKIIIH.

Y JlomaTkax MU BHOKPEMWIM OCHOBHI (pa3eosioriuHi OAWHUIN 3
KOMIIOHEHTAaMHU Ha TI03HAYEHHSI BIKY, 1X OpUTIHAIBHY (DOopMy, Iepekiaj] yKpaiHChKOIO

Ta Crocid nepexyiamy.
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BUCHOBKHA

[IpoBenene HaMu AOCTIPKEHHS, K€ CTOCYBAJOCS BH3HAYEHHS CTPYKTYPHO-
(YHKI[IOHaTBHOTO Ta MEPEKIaJ03HABYOrO AaCMEeKTiB y (pa3eooTIYHUX OJMHULIAX
AHTJIIMCHKOT MOBM 3 KOMIIOHEHTAaMHU Ha TMO3HAYEHHS BIKY, JI03BOJISIE 3pOOUTH TakKi
BHCHOBKHU:

O06s1acTi0 MOBO3HABCTBA, 110 TICHO TOB’s3aHa 3 JIEKCUKOJOTIEI0 1 OCHOBHOIO
OJIMHUIICIO PO3BIJIKM € CIIOBOCIOJNYYECHHsI Ha3UBaloTh (hpazeosoriero. s obnacts y
Haylll BUBYA€E CIOBOCIIOJYYEHHS K I[UIICHY CEMaHTHYHY CIIOIYyKY, HOMIHATHBHE
3HAUYEHHS SKOI MOXE KapJAWHAIBHO BIAPIZHATUCA B 3HAYCHHS OKPEMUX,
YTBOpIOIOUMX 1i ciiB. Ppa3eosioriyHa OJAWHUI BBAXKAETHCA OCHOBHHHI 00'€KTOM
dbpazeoiorii, 0 SABJIsAE€ COOOI0 MOETHAHHS CIIIB 31 CTIMKUM CEMaHTUYHHUX 3HAYEHHSIM.
BuBuenns pyHKIioHyBaHHS (Ppa3eoOTIUHUX OAUHUILG, iX CTPYKTYpPH, YTBOPEHHS Ta
MOXO/KEHHS BUCTYIAI0Th OCHOBHUMU 3aBJIaHHAMHU (hpa3eoIorii.

['onoBHUMHU oO3HaKamMu  (Ppa3ecoJIOTIUHUX OJUHUIL € BITJABOPIOBAHICTD,
11IOMaTUYHICTD, IUIICHICTh 3HAYEHHS, KOMIIOHEHTHHI ckian. CeMaHTHYHA
kiacudikaiiss (Gpa3eosoOTIYHUX OJMHUILL 13 TOTJIAY CEMAaHTUYHOTO B3a€EMO3B’SA3KY
KOMITOHEHTIB, CTPYKTypHO-TpaMmaThuHa Kiacu(ikaiis (pa3eoraoriyHuX OJUHHUIIb,
(YyHKUIMHO-CTHUIIBOBA  KJIacHpikaiiss (pa3eosioriYyHUX OJWHHUILb, 1eorpadiuHa
kinacudikaiis — ¢Gpa3eosyoriYHUX ~— OJUHHUIL,  MopdosoriyHa  Kiacudikaris
¢dbpa3eosoriYHIX OJMHUIIH 3700YJIM ITUPOKOTO BU3HAHHS Y MOBO3HABCTBI.

barato XTO 3 JIHIBICTIB MPOMOHYE CBOIO KiacU(IKalio (Qpa3eosoriuHux
OJIUHUIIb, TPOTE MU O1JIbIIIE CXHMJIbHI JO CEMaHTUYHOI Kiacudikaiii ppazeosoriaHux
OJIMHHUILIb, 3alpOINOHOBaHOIO akajgeMikoM B. B. BunorpamoBum. Bin mnoainse
dpazeosoriaMu  Ha:  ¢GpazeosoTiuHl  3pOIICHHS, (Pa3eosoTiyHl  €IHOCTI  Ta
¢dpazeosioriuHi MoeTHAHHS.

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHSI CEMAHTUKHU (Ppa3eoIOTIUHUX OJAMHUILb, BIAIOpaHHUX 31
CJIOBHHKIB, HAMH OyJI0 BHJIUICHO M'ATh (Ppa3eo-CEeMaHTHUHUX TPYI, M0 BKIIOYAIOThH
(dbpaszeoIoriuHl OAMHUII, SIKI TTO3HAYAIOTh: JTUTSIYHMHN BIK, FOHAIIBKUN BIK, 3pLIUN BIK,

CTapiCTh, @ TAKOX (PPa3eoJIOriuHI OJMHHUIN Yy3araJbHEHOI TPYyHH «BIK». Y LLUIOMY
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MOHSTTS «BIK» JOCUTH JOOpe MpeacTaBieHe y (PpaszeosnorizMax K aHrIiichKO1, TaK 1
YKPaiHChKO1 MOB.

KinpkicTh mociimkyBaHUX HaMH (Ppa3eoJiori3MiB aHTIMCHKOI Ta YKpaiHCBKOL
MOB, 3 KOMIIOHEHTAaMU Ha T[O3HAYEHHS JAUTSYOTO Ta CTApoOro BiKy, 3HAYHO
BIJIpI3HSAETBCI. B oHOMY BHIAJKy mepeBakae OuIbIIa KUTBKICTh (pa3eosori3MiB B
ONHIA MOBi, B IHIIOMY BHMaJKy B iHIINA MoBi. Ha xamp, He Bci (hpaseosoriuni
OJIMHHUIIl MAIOTh aHAJIOT YW €KBIBAaJEHT Y MOBI MEPEKIIaay, TOMY 1HKOJU BUHUKAIOTh
TPYHOIII 3 TIEPEIaueto 3MICTY.

Mu BU3HAYMIIH, 1O TSI BAAJIOTO MEepeKiany (ppa3eonorivnux OAMHUIL BapTO
3aBXIM HacaMIliepe]] Hamaratuch IepeiaTrd ix 3MiICT Ta OoOpa3HICTh 1 B OCTaHHIO
yepry Gopmy. AJKe HEMPaBWIBHO TepekiaaeHa (pa3eosoriyHa OAWHMII BTpavae
CBIi CEHC, TOMY MU BHJILIIEMO M'SITh NEPEKIAAALBKUX TPUMOMIB: M1AOIp EKBIBAJIEHTY
abo aHasora, JOCTIBHUMN MepeKIIaj, ONMMCOBUN a00 KOHTEKCTyallbHA 3aMiHa.

Mu BusBWIM, 10 HAWUOUIBII BXUBAHUM crocooom mnepekiaany DO Ha
MO3HAYEHHSI BIKY € JOCHIBHMM Ta ONHMCOBHM NEpeKiaa, a MEHII BXKHBAHOIO €
KOHTEKCTyaJbHa 3aMiHa, 10 OOYMOBIIIOETHCS JIIHTBOKYJIBTYPHUMH OCOOJIMBOCTSIMU
dbpazeosiori3mis.

MeToauka IOCHIKEHHSI 0COOIMBOCTEN CKIIAy JIEKCUKO-CEMAaHTUYHOI TPYyNU
HallMEHYBaHb BIKOBUX IEPIOMAIB JKUTTA JIOAUHU € aKTYaJbHOK JJIsl NMOAAJIBIIOIO
AOCTiIKeHHsI 3acO0iB TO3HAYEHHS BIKOBUX XapaKTEPUCTUK B IHIIMX MOBaX,

HATPUKJIaJ B POCIHCHKIM, HIMEIIbKIN Ta (hpaHIly3bKi.
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Honatox A

®dpa3eo 10TiYHi BUPa3W aHIJIiHCbKOI MOBH, [0 MO3HAYAIOTH IUTAYMN BiK

(3a Kyninum O. B.)

1. little pitchers have big ears | mitTu m00)IATH OTIMCOBHI
CJIyXaTH, Te IO IM HE
MOJKHA
2. | asgood as gold HE JUTHHA, a 30JJ0TO | €KBIBAJICHT
3. | from a boy 3 MQJICUKY CKBIBaJICHT
4. | runwild PO3IYCTUTH CKBIBAJICHT
5. learn something at one’s OyTH BMUIUM B ONMCOBUI
mother’s knee 4OMYCh, 11I€ 3
JTMTUHCTBA
6. | tender age IOHMH BiK CKBIBaJICHT
7. olive branch IUTHHA OIMCOBUI
MOPIBHIOETHCA 3
T'JIOYKOIO OJIUBH —
CHMBOJIOM MHPY
8. jack in the low cellar IIC HE HapO/KCHA OITMCOBHIA
JTUTHHA
Q. knee-high to a grasshopper | ay*e MajeHbKa OIMCOBUH
JTUTHHA
10. | alittle thing MaJICHbKHM, KOHTEKCTyajbHa
KPUXITHUHI 3aMiHa
11. | aproblem child npobyieMHa IUTHHA JOCTIBHUM
12. | jack horner CaMOBJIOBOJICHHH, E€KBIBAJICHT
MUXATAN XJIOMYUK
13. | an infantphenomenon BYHJICPKIH]T aHaJor
(prodigy)
14. | the seal of love ILTLA KOXaHHS €KBIBAJIEHT
15. | a natural child [IO3alIFO0OHA JUTUHA | EKBIBAJICHT
16. | a little man MaJICHbKHI JIOCJIIBHAN
Y0JIOBIK(TTPO
XJIOITYHUKA)
17. | little boys are made of rats MaJICHbKI XJIOTYUKU | JOCIIIBHUMN
and snails and puppy-dog 3po0JIeHi 3 IypiB,
tail PaBJIMKIB Ta
XBOCTHKIB
18. | asmall boy is an appetite MaJICHbKUH XJIOMYUK | JTOCITIBHHM

with skin drawn over it

— L€ aleTHT 31
HIKIPOIO, HATSTHYTOIO
3BEPXY
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19. | a bread and butter miss JIBUMHKA IIKLIBHOTO | €KBIBAJICHT
BIKY
20. | little girls are made of sugar | maneHbki aiBuaTa JIOCJTiBHUM
and spice and everything 3p0o0JIcHi 3 LYKDY,
nice CIieliii i BChboro
KPaCHBOTO
21. | when a girl whistles, the KOJIY JIBUMHKA JIOCJTiBHUM
angels cry CBUCTHUTD, aHT €N
I1a49yTh
22. | from the mouths of babes JTUTHHA HIKOJIU HE €KBIBAJICHT
come words of wisdom Operire
23. | with seven nurses a child cim 0ab — ciM paj, a | aHaJor
will be without eyes nuTs 0e33y0e
24. | little children step on your MaJICHbKI JIITH - aHaJor
toes; big children step on :
MaJIeHbKI Mpo0JIeMH,
your heart
BEJIMKI JIITH - BEJIUKI
npoOiaemu.
25. | children are the keys of IITH - 1€ KIII041 Bif JIOCJIIBHAN
paradise paro
26. | children are love made JUTH POOJISATH JIFOOOB | IOCTIBHUI
visible BUIUMOIO
27. | asthe twig is bent so grows | Kyau rHEThCS TijiKa, | JOCHIBHUHN
the tree TYJIM 1 POCTE JIEPEBO
28. | a baby who always gets HEMOBJIS, SIKOT'O JOCITIBHUI
carried will never learn to 3aBXKJIM HOCSITh,
walk HIKOJIM HEC HABYUTHCS
XOIUTH
29. | tospoil a child is to kill it PO3MYCTUTH TUTUHY | JTOCITIBHHMA
03Haya€ BOUTH ii
30. | achild that won't hear will IUTHHA, sIKa HE JIOCJTIBHAN
feel oYye, Biguye
31. | the awkward age HEe3rpaOHUi BiK JOCTIBHUH
32. | anunlicked cub HEe3rpaOHUH MiUTITOK; | eKBIBAJICHT
MOJIOIHK
33. | you'll be a man before your | T cTaHern YOJOBIKOM | JOCIIBHUM
mother paHiIe 3a CBOIO
MaTip
34. | billy bunter HEHa)KCPJIMBHH, CKBIBAJICHT

TOBCTUM HE3rpabHMIA
IT1JUTITOK
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Jonatok b

®pa3eos10rivyHi BUPa3u aHIJiHCHKOI MOBH, 110 N03HAYAKOTh CTAPHil BiK

OpurinaJu Ilepexkaan Ipuiiom nepexkaany
1. the Darby and Joan club KyO 11 JTroei OIUCOBUI
MOXMJIOTO BIKY
2. sugar daddy Tarik aHaJIoT
3. old duck CTapeHbKa KOHTEKCTyallbHa
3aMiHa
4, gray (grey) hairs CTapicTh KOHTEKCTyaJlbHa
3aMiHa
5. the sear, the yellow leaf CTapicTh CKBiBaJICHT
6. old age comes uncalled CTapiCTh MPUXOUThH | TOCIIBHAN
HE3BAHOIO
7. age is like love: it cannot | cTapicTh sk JIF000B: i | OCITIBHUIN
hide HE MOYKHA IIPUXOBATH
8. fretting cares make gray BiJl XBUJIIOBAHHS JOCITIBHUI
hairs CHUBI€ BOJIOCCSI
9. make old bones JIOKATH 10 MIOXWIOTO | EKBIBAJIEHT
BIKY, J10 TJTHOOKOT
CTapoCTi
10. | asold as the hills CTapuil SIK IEHBOK aHaJIoT
11. nature abhors the old IpHpoa BigdyBae JIOCHIBHAM
OTHJIY JIO CTapuX
12, hale and hearty MIIHAN 1 0aApOpU | EKBIBAJICHT
(mpo crapux Jiroaeh)
13. carry one's years well HE 3THHATHUCS ITi]T OIMCOBUI
TATapeM pOKIB,
BUTJISIATH MOJIOJIIIE
3a CBOI POKU
14. | agreenold age nraciuBa, 6aapopa CKBIBaJICHT
CTapicTh
15. | old boy crapuii (mo3Hayae KOHTEKCTyallbHa
JIABHBOT'O MPUATENs) | 3aMiHa
16. | the burden of the years TSTap POKIB CKBIBAJICHT
17. | decline into vale of years OyTH Ha CXWJIi POKIB, | €KBiBaJCHT
OCTapITU
18. | an old dog barks not in CTapuii 1IeC Ha BiT€p | aHAJIOr
vain HE raBKae
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19. old age makes us CTapicTh POOUTH HAC | TOCIIBHUIA
wiser and more foolish HE TUTbKA
MYAPIIIUMH, a |
JTYPHIIIMMHU
20. be in one’s second BIIAJIATH B JUTUHCTBO | aHAJIOT
childhood
21. old men are twice children/ | crapi aroau aBiui aHaJIOT
once an old man, twicea | mitn
child
22. | you can't teach an old dog | ctapy cobaky HOBUM | aHAJIOT
(horse) new tricks/ an old | doxycam He HaBuHII/
dog will learn no new CTaporo BUMUTH - 110
tricks MEPTBOI'O JIKyBaTH
23. | age makes a man white but | Bik poOUTb JIFOMUHY | TOCTIBHUIA
not better CBITJIOIO, ajie HE
KPaIor
24. | age mellows some people; | Bik poOHTH JeTKHUX JOCITIBHUHT
others it makes rotten IO
JIOCBITUYCHUMH,
IHIIMX B1H pOOUTH
THHJIMMH
25. | old geezer CTapHii, CTapuii XpU4 | CKBIBaJICHT
26. old bloke (buffer, card, Jigayra, Jiayras, €KBIBaJICHT
codger) CTapuii Xpud,
CTapuraH
27. | old nosey cTapuii Hocauy CKBIBaJICHT
28. | the grand old man BEJIMKUH CTapeIh CKBIBaJICHT
Honarox B

dDpa3eoJIOriuyHi BUPa3H aHIJIICHKOI MOBH, 110 TO3HAYAKTH BiK B 3arajibHOMY

OpurinaJu Ilepexkian IIpuiiom nepexkiaany
1. nursery days JTUTHHCTBO CKBIBaJICHT
2. to be in one’s teens IOHICTh CKBIBaJICHT
3. green years MOJIOJIICTh €KBIBAJICHT
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4, coming of age 3pLTICTh CKBIBaJICHT
5. old age, at a ripe age CTapiCTh CKBIBAJICHT
6. golden time of life 30JI0Ti POKH aHaJIoT
7. critical age KPUTUYHUH BIK JIOCJIIBHUM
8. later years Mi3HIN BiK JIOCJTiBHUM
9. sweet sixteens COJIOAKI IIICTHAOIATE | JOCIIBHUM
10. hoary age MTOBAKHHUH BiK CKBIBAJICHT
11. |salad days ropa 3eJICHOI IOHOCTi | OITMCOBHM
12. | age of ignorance BiK HEPO3CYTMBUX OTIHCOBUH
BUMHKIB
13. lawful age ITOBHOJIITTS, BIK 3 OIHMCOBUI
SIKOTO HACTa€e
IOpUIHYHA
BIIIIOBITAJIBHICTH
14. | holy terror, young tartar “Bakka” JIUTHHA, CKBIBaJICHT
Karpu3yH
15. | old pie CIIyXHSIHA JTUTHHA €KBIBaJICHT
16. | age of discretion BIK FOPUJIUYHOT OIHCOBHIA
BIJINIOBIJAJILHOCTI 3a
CBO1 BUNHKU
17. | marriageable age, age of | ropuauuHuU BiK OIMUCOBUH

consent

BCTYIy B IITIO0
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18. | voting age BIK y4acTi y BUOOpax | OMUCOBHIA
19. jail bait, golden girl, MOJIOJA IiBUMHA 3 OIMCOBUI
higher kicker JICTKOBAYKHOIO 1
PO3B’A3HOIO
IMOBEIIHKOIO
20. | young punk TPYTCHb aHaJor
21. | callow youth 3eJIEHUI MOJIOTUK aHaJor
22. | to be turned off OyTH Ha TeHCil KOHTEKCTyaJlbHa
3aMiHa
23. in the evening of life HaJBEUip s BIKY aHaJor
24. at the sunset Ha 3aXO0J1 KUTTA aHaJIOr
25. | leaf fall of life CTapiCTh OIUCOBUH
OTOTOXKHIOETHCS 3
OCIHHIO
26. | old Dutch cTapa XKiHkKa CKBIBaJICHT
27. | old shoe cTapa Kajolia aHaJIor




